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Dates et informations importantes 

Datum und wichtige Information 

Dates and significant informations 

Datumi i važne informacije 

 
 

I. Date d’édition - Ausgabedatum - Date of the edition - datum izdanja: 1.7. 2024. Date 

de rédaction - Erstellungsdatum - Date of elaborate - datum izrade: 15.06. 2024. 

 
II. Informations importantes 

 
Cette édition reprend les modifications ci-après intervenues jusqu’à la date d’édition. Les informations relatives aux gares 
ont été préparées par l’entreprise ferroviaire responsable de l’édition des données DIUM pour le pays. Pour toute question 
relative à la présente édition, veuillez contacter la personne de contact de l’entreprise ferroviaire du pays. 

Tous les renseignements figurant dans le DIUM sont seulement destinés à faciliter l’information de la clientèle. Il s’agit d’une 
énumération des particularités les plus importantes. La liste complète de toutes les particularités ayant un caractère 
obligatoire est présentée dans les tarifs intérieurs. Les indications du DIUM n’engagent pas la responsabilité des chemins 
de fer. L’entreprise ferroviaire responsable conserve toutefois tous les droits de propriété intellectuelle sur les informations 
publiées. 

 
Wichtige Mitteilung 

 
Diese Ausgabe enthält Änderungen, die bis zum Ausgabedatum entstanden sind. Die Informationen über die Bahnhöfe hat 
das für die Veröffentlichung der Angaben für DIUM-Staaten zuständige EVU vorbereitet. Wir ersuchen Sie, für alle eventuel- 
len Fragen, bezüglich dieser Ausgabe, die zuständige Person aus dem jeweiligen EVU zu kontaktieren. 

Die in DIUM enthaltenen Angaben sind nur für eine bessere und leichtere Kundenauskunft bestimmt. Es handelt sich nur 
um Aufzählung der wichtigsten Merkmale. Komplete Angaben mit allen Merkmalen befinden sich im internen Tarifen und 
sind verbindlich. Also, die Angaben aus DIUM üben keine Rechtskraft in Bezug auf die Eisenbahn aus. Das verantwortliche 
Eisenbahnunternehmen behält trotzdem alle Ausgaberechte für die Veröffentlichung der Angaben. 

 
Important information 

 
This publication contains the amendments which were made until the date of publishing. Information on the stations were 
prepared by the railway enterprise which is responsible for the publishing of data for the countries of DIUM. Should You 
have any questions related to this publication, please contact the responsible person from the railway enterprise of the 
state. The purpose of the data which are contained in the DIUM is only a better and easier informing of the clients. The most 
important features are only indicated here. The complete data with all the features, are given in the internal tariffs and they 
have mandatory legal character. Thus, the data from DIUM do not create the legal responsibility for the railways. However, 
the responsible railway enterprise reserves the publishing rights for the published data. 

 
Važne informacije 

 
Ovo izdanje uključuje izmjene koje su nastale do datuma izdavanja. Podatke o kolodvorima je pripremilo železničko pri- 
jevozno poduzeće (ŽPP) odgovorno za izradu DIUM-a jedne zemlje. Za sva pitanja vezana za ovo izdanje molimo vas da 
kontaktirate osobu iz ŽPP-a te države. 

Svi podaci koji su u DIUM-u namijenjeni su samo kao pomoć za informiranje komitenata. Navedene su najvažnije kara- 
kteristike. Kompletni podaci sa svim posebnostima se nalaze u unutarnjim tarifama koje imaju pravni karakter. Podaci u 
DIUM-u ne predstavljaju osnovu za pravnu odgovornost željeznice. 

Odgovorno željezničko prijevozno poduzeće zadržava sva prava na objavljene podatke. 
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III. Personne de contact - Ansprechpartner - Contact details – Kontakt osoba: 
 
 

HŽ CARGO d.o.o. 
Tehnologija 
Služba za prijevoznu tehnologiju i gospodarenje vagonima 
Heinzelova 51 
HR – 10 000 Zagreb 
Igor Šantić, Admir Henić 
e- mail: igor.santic@hzcargo.hr 
e- mail: admir.henic@hzcargo.hr 



HR (78) 

5 1.7.2024. 

 

 

 
 

Avant-propos 

Le DIUM (Distancier international uniforme marchandises et liste des gares, liste des lieux ferroviaires de prise en charge/ 
de livraison) d’un pays reprend différentes données relatives au transport ferroviaire de marchandises en trafic international 
utiles aux E.F. et aux clients pour compléter la lettre de voiture CIM / la lettre de wagon CUV, pour calculer la taxe d’un 
transport, et comprend d’autres informations commerciales et/ou techniques utiles à ces transports. 

 
Le DIUM d’un pays reprend les codes UIC, les intitulés des gares ouvertes au trafic de marchandises en trafic international 
et les distances tarifaires entre ces gares du pays concerné et les points frontières des pays avoisinants. 

 
Le DIUM d’un pays reprend également les codes UIC, les intitulés des lieux ferroviaires marchandises de prise en charge/ 
de livraison, et les codes des gares auxquelles sont rattachés ces lieux ferroviaires. 

 
Le DIUM d’un pays reprend également la liste des terminaux UTI, ainsi que d’autres annexes relatives à des données 
techniques et/ou commerciales. 

 
Le DIUM est composé des fascicules pour les pays suivants: 

 
 

Autriche AT  France FR  Pays-Bas NL 
Belgique BE Grande-Bretagne GB Pologne PL 
Bulgarie BG Grèce GR Roumanie RO 
Suisse CH Croatie HR Serbie RS 
République Tchèque CZ Hongrie HU Suède SE 
Allemagne DE Italie IT Slovénie SI 
Danemark DK Lituanie LT Slovaquie SK 
Espagne ES Luxembourg LU Ukraine UA 
Finlande FI Macedoine MK  

 
 

Des informations complémentaires sur les gares et les lieux ferroviaires de prise en charge/de livraison sont communiquées 
sous forme de renvois. 
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Renvois Généraux 
 

1 Point frontière, ne servant qu’à la taxation en trafic international. Leur indication comme gare de destination en 
lettre de voiture lettre de voiture CIM/lettre de wagon CUV n’est pas admise. 

2 Point frontière soumis à des restrictions. 

3 Gare intérieure où peuvent s’accomplir les formalités douanières. 

4 Gare soumise à d’autres restrictions particulières d’ouverture. 

5 Gare ouverte seulement aux transports par trains entiers. 

6 A l’exception du trafic bilatéral, le trafic est suspendu jusqu’à nouvel ordre. 

7 Gare pour laquelle des suppléments de taxes ou des frais accessoires sont facturés 

8 Gare n’expédiant ou ne recevant des envois que sur embranchement privé. 
9 Site ferroviaire = Lieu de prise en charge/de livraison. 

Chaque site ferroviaire est rattaché à une gare marchandise. 
Mentionner en lettre de voiture CIM/lettre de wagon CUV un site ferroviaire comme gare de départ/de 
destination n’est pas autorisé; par contre, le mentionner dans les cases relatives au «Lieu de prise en charge/ 
de livraison» est permis. 
Les distances définies pour la gare qui dessert un site ferroviaire sont utilisées pour déterminer les distances 
vers ce lieu de prise en charge/de livraison. 

10 Gare de réexpédition de marchandises pour les transports CIM / SMGS. 

Les établissements repris dans la colonne de gauche sont classés par ordre alphabétique; les pointes frontières y sont indiquées 
en caractères gras. Les points frontières figurant en tête des colonnes de distances sont groupés par pays voisin sous l’abréviation 
et le code de ce pays. 

 
Les insertions de gares et de points tarifés, ainsi que toute autre modification aux gares reprises dans les tableaux de distances 
ou de transit, sont signalées par le symbole ♦ repris en première colonne ”Numéro de Code”. 
Les tarifs intérieurs des différents réseaux de chemins de fer font également foi pour toutes les restrictions et les installations 
techniques des gares. 

 
Renvois particuliers 

          ▄        Numéro de code des départmens français 
 

a) Quai latéral 

b) Quai en bout 

c) Gare dans laquelle il est possible de manipuler des grands conteneurs 

d) Gare n’expédiant ni ne recevant des envois de substances et matières appartenant à la classe 1 du RID 

e) Gare n’expédiant ni ne recevant des envois de substances et matiè res appartenant à la classe 3 du RID, 
sauf sous les conditions spéciales du propriètaire de l’embranchement industriel 

f) - 

g) Pour les gares de départ ou de destination qui se trouvent sur les lignes Pula - Lupoglav-Buzet gr. où Ploče- 
Metković gr., qui n’ont pas de liaison physique avec le réseau principal des HŽ, la distance kilométrique est 
calculée par addition des distances des parts. 
La total représente la distance revenant aux HŽ. 

 
Note: Les gares sur les lignes mentionées sont: Lupoglav, Metković, Opuzen, Pazin, Ploče, Pula. 

h) Seulement pour les besoins des EF, GI 

i) Gare ouverte seulement pour les usagers ayant conclu un accord avec HŽ Cargo. 

j) La gare ouvrte seulement certain jours de la semaine 

k) Pour la place d’embarquement/débarquement on compte une compensation additionnelle par le 
transporteur pour l’utilisation de sa voie ferrée. 

l) Gare maritime 

r) Route roulante (RoLa) 
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Vorwort 
 

Der DIUM (Einheitlicher Entfernungszeiger für den internationalen Güterverkehr, Verzeichnis der Güterverkehrsstellen 
- Verzeichnis der Übernahme-/Ablieferungsorte) eines Landes enthält unterschiedliche Angaben zum internationalen 
Güterverkehr, die den EVU und den Kunden für die Ergänzung des CIM-Frachtbriefes/CUV-Wagenbriefes und der 
Frachtberechnung dienen. Er enthält ferner andere kommerzielle und/oder technische Informationen, die für diese Verkehre 
nützlich sind. 

 
Der DIUM eines Landes enthält die UIC-Kodenummern, die Bezeichnungen der für den internationalen Verkehr geöffneten 
Güterverkehrsstellen sowie die Tarifentfernungen zwischen den Güterverkehrsstellen des betroffenen Landes und den 
Grenzübergangspunkten zu den Nachbarländern. 

 
Der DIUM eines Landes enthält ferner die UIC-Kodenummern, die Bezeichnungen der Übernahme-/Ablieferungsorte, und 
die Kodenummern der Güterverkehrsstellen, an die diese Übernahme-/Ablieferungsorte angebunden sind. 

 
Der DIUM enthält ebenfalls die Liste der Verzeichnisse der Güterverkehrsstellen, UTI Terminals sowie weitere Anlagen mit 
technischen und/oder kommerziellen Daten. 

 
Der DIUM ist für folgende Länder erhältlich: 

 
 

Österreich AT  Frankreich FR  Niederlande NL 
Belgien BE Groβbritannien GB Polen PL 
Bulgarien BG Griechenland GR Rumänien RO 
Schweiz CH Kroatien HR Serbien RS 
Tschechische Republik CZ Ungarn HU Schweden SE 
Deutschland DE Italien IT Slowenien SI 
Dänemark DK Litauen LT Slowakische Republik SK 
Spanien ES Luxemburg LU Ukraine UA 
Finnland FI Mazedonien MK  

 
 

Ergänzende Informationen zu den Güterverkehrsstellen und den Übernahme-/Ablieferungsorten sind mittels 
Verweisungszeichen bzw. –zahlen angeführt. 
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Allgemeine Verweisungszahlen 
 

1 Grenzübergangspunkt, dient nur der Frachtberechnung im internationalen Verkehr. Angabe im Frachtbrief CIM/Wagenbrief 
CUV als Bestimmungsbahnhof nicht zulässig. 

2 Grenzübergangspunkt mit Einschränkungen. 
3 Binnenbahnhof mit Zollbehandlungsmöglichkeiten 
4 Bahnhof mit anderen Abfertigungsbeschränkungen. 
5 Bahnhof nur für Ganzzüge geöffnet 
6 Verkehr bis auf weiteres eingestellt, mit Ausnahme bilateraler Verkehr. 
7 Bahnhof, für die Zuschlagfrachten oder Nebenentgelte berechnet werden. 
8 Bahnhof, der im Versand und Empfang nur für Sendungen von und nach Privatgleisanschlüssen zugelassen ist. 
9 Ladestellen = jede Ladestelle ist einem Güterbahnhof zugeordnet. Eine Ladestelle darf im Frachtbrief CIM/Wagenbrief CUV 

nicht als Versand-/Ablieferungsbahnhof, kann aber im Feld „Übernahme-/Ablieferungsort“ als die Stelle genannt werden, auf 
der die Sendung bereitgestellt werden soll. Zur Entfernungsermittlung bei Ladestellen werden die Entfernungen des 
zuständigen Güterbahnhofs zu Grunde gelegt. 

10 Reexpeditionsbahnhof für CIM-/SMGS-Verkehre. 
 

Die in der linken Spalte aufgeführten Frachtberechnungspunkte sind alphabetisch geordnet, dabei sind die 
Grenzübergangspunkte in fetten Buchstaben angegeben. Die im Kopf der Entfernungsspalten genannten 
Grenzübergangspunkte sind unter Angabe der abgekürzten Bezeichnung und des Landescodes des Nachbarlandes nach 
Ländern geordnet. 

 
Das Einfügen von neuen Bahnhöfen und Tarifpunkten, sowie andere Änderungen, sind mit den Symbol ♦ in der Kodenummer – 
Spalte gekennzeichnet. 
Die vorgenannten Hinweise sind unverbindlich und begründen keine Haftungspflicht der Eisenbahnen. Rechtsverbindlich sind 
ausschließlich die Bestimmungen in den Binnentarifen der einzelnen Bahnen. 

 
Besondere Verweisungszeichen 

         ▄        Nummer des Verkehrsbezirkes; gültig für die Tarifzierung von Sendugen             
                    bei  Anwendung direkter internationaler Tarife                

a) Seitenrampe 

b) Kopframpe 

c) Bahnhof für Behandlung von Großcontainern geöffnet (Terminalbahnhof) 

d) Bahnhof für Stoffe und Gegenstände der Klasse 1 des RID nicht zugelassen 

e) Bahnhof für Stoffe und Gegenstände der Klasse 3 des RID nicht zugelassen, ausser unter besonderen 
Bedingungen der Besitzer von Anschlußgleisen 

f) - 

g) Die tarifarische Entfernung zwischen den an den Strecken Pula - Lupoglav-Buzet Gr. und Ploče - Metković 
Gr. liegenden Versand - bzw. Bestimmungsbahnhöfen, die vom Stammnetz der Kroatischen Eisenbahnen 
physisch getrennt sind, einerseits und den übrigen an den HŽ-Strecken liegenden Versand-, Bestimmungs- 
und Grenzbahnhöfen andererseits wird durch das Addieren der jeweiligen Entfernungen ermittelt. 
Die auf diese Weise ermittelte Gesammtsumme stellt die tarifarische Entfernung für die HŽ-Strecken dar. 
Anmerkung: 

Es handelt sich um folgende an den HŽ-Strecken außerhalb des Stammnetzes der HŽ liegenden Bahnhöfe: 
Lupoglav, Metković, Opuzen, Ploče, Pula. 

h) Nur für Bedürfnisse der EVU, IB 

i) Bahnhof geöffnet nur für Benützer, die mit HŽ Cargo ein Abkommen getroffen haben. 

j) Der Bahnof ist nur an bestimmten Tagen der Woche geöffnet. 

k) Zum Laden/Entladen Position wird zusätzliche Gebühr für die Benutzung von Bahn-Gleisen des Trägers 
berechnet. 

l) Die Hafenstation 

r) RoLA=”Rollennde Landstraße” zugelasen 
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Foreword 
 

The DIUM (Uniform distance table for international freight traffic, list of railways stations, list of the railways places of 
acceptance/delivery) contains different data concerning railway conveyance of goods into international traffic useful EF and 
customer for completion CUV consignment note / CIM consignment note CUV for calculating conveyance tariffs contesting 
there trade data and/or technical data useful that conveyances. 

 
The DIUM also contains the UIC codes, the name of stations open into international traffic of goods and the tariff distances 
between that stations and frontier points with neighbouring country. 

 
The DIUM also contains the UIC codes, the name of acceptance/delivery locations and the code of stations witch that 
railway places. 

 
The DIUM comprising also the lost of stations witch UTI terminals, as well as other data concerning to this technical data 
and trade. 

 
The DIUM consists of the following countries: 

 
 
 

Austria AT  France FR  Netherlands NL 
Belgium BE Great Britain GB Poland PL 
Bulgaria BG Greece GR Romania RO 
Switzerland CH Croatia HR Serbia RS 
Czech Republic CZ Hungary HU Sweden SE 
Germany DE Italy IT Slovenia SI 
Denmark DK Lithuania LT Slovakia SK 
Spain ES Luxembourg LU Ukraine UA 
Finland FI Macedonia MK  

 

 
The Reference Numbers shown in the stations and acceptance/delivery location column and the head of distance columns 
under the names of frontier indicate: 
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General Reference Numbers 
 

1 Frontier points other than frontier stations only used for calculating charges for international traffic. Not to be 
shown as a destination station on the consignment note CIM/ consignment note CUV. 

2 Frontier points point with restrictions. 
3 Internal Station with Customs Clearance facilities. 
4 Station with other special dispatch restrictions. 
5 Station only open for full trains load. 
6 Services discontinued until further notice, except for bilateral traffic. 
7 Station for which supplementary or ancillary charges are payable. 
8 Station opens only to or from private sidings. 
9 Loading yard = each loading yard is assigned to a freight depot. In the consignment note, a loading yard must 

not be given as the destination/delivery depot but may be given in the “acceptance/delivery location” box 
as the yard at which the consignment note CIM/ consignment note CUV is to be made available. In order to 
determine distances for loading yards, the distances of the freight depot responsible are used as a basis. 

10 Reconsigning station CIM / SMGS Traffic. 
 

The stations/terminals included in the left-hand column are listed alphabetically, the frontier points being shown in heavy type. 
The frontier points mentioned in the headings of the distance columns are listed in country order in line with the abbreviated 
designation and the country code of the neighboring country. 

 
New station locations, as well as those for witch the details have been changed, are indicated with the symbol ♦ in the first Code 
Number column. 

 
Only the regulations in the internal tariffs of the individual railways are legally binding. 
Similarly, all restrictions and information regarding the technical equipment of the stations are subject to the authorities embodied 
in the internal tariffs of the individual railways. 

 
Particular footnotes 

         ▄        Number of the zone applicable for the charging of consignments under  
                      direct international tarrifs 
 

a) Lateral ramp 

b) Front ramp 

c) Station opened for handling large containers (container terminal) 

d) Station closed for consignments of substances and materials of RID Class 1 

e) Station closed for consignments of substances and materials of RID Class 3, except under special conditions 
stipulated by the owner of industrial track 

f) - 

g) For departure or terminal stations on lines Pula – Lupoglav - Buzet border and Ploče - Metković border, that 
are physically separated from core HŽ network, chargeable distance between them and other stations 
(departure, terminal, border stations) located within HŽ core network is calculated by adding up single 
distances for each network sector. 
Total amount gathered in this way is chargeable distance for HŽ lines. 

 
Note: Stations on mentioned lines are: Lupoglav, Metković, Opuzen, Ploče, Pula. 

h) Only for RU,IM 

i) Station open only for users who have concluded an agreement with HŽ Cargo 

j) Railway station open only on particular days of the week 

k) Additional fee for using carrier’s tracks is charged for loading/unloading position. 

l) Port station 

r) Rolling Road (RoLa) 
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Predgovor 
 

U DIUM – u (Jedinstvenom daljinaru za međunarodni teretni prijevoz: Popisu kolodvora za teretni prijevoz – popisu mjesta 
preuzimanja/izdavanja) neke zemlje sadržani su različiti podatci prijeko potrebni za prijevoz tereta željeznicom u 
međunarodnom teretnom prijevozu kojima se koriste ŽPP – ovi (željeznička prijevozna poduzeća) i komitenti pri popunjavanju 
teretnoga lista CIM / vagonskoga lista CUV za izračun prevoznine. U DIUM-u sadržani su nadalje i komercijalni i tehnički 
podatci potrebni za obavljanje prometa. 

 
U DIUM-u su sadržane UIC-ove šifre, oznake službenh mjesta koja su otvorena u međunarodnom prijevozu, kao i tarifne 
udaljenosti između tih službenih mjesta u unutrašnjosti i graničnih prijelaza zemalja koje sudjeluju u prijevozu. 

 
U DIUM-u također su sadržane UIC-ove šifre i nazivi mjesta preuzimanja/izdavanja u teretnom prijevozu, kao i šifre 
nadređenih kolodvora kojima su ta mjesta dodijeljena. 

 
Osim toga u DIUM-u su sadržani popis kolodvora za teretni prijevoz, terminala za manipulaciju intermodalnim prijevoznim 
jedinicama, kao i drugi prilozi s tehničkim i komercijalnim podatcima. 

 
DIUM se sastoji od tablicâ sljedećih zemalja: 

 
 
 

Austrija AT  Francuska FR  Nizozemska NL 

Belgija BE Velika Britanija GB Poljska PL 

Bugarska BG Grčka GR Rumunjska RO 

Švicarska CH Hrvatska HR Srbija RS 

Češka CZ Mađarska HU Švedska SE 

Njemačka DE Italija IT Slovenija SI 

Danska DK Litva LT Slovačka SK 

Španjolska ES Luksemburg LU Ukrajina UA 

Finska FI Makedonija MK  

 
 

 
Dopunske obavijesti o kolodvorima za teretni prijevoz i mjestima preuzimanja / izdavanja su navedene kroz opće brojeve 
napomena i posebne oznake napomena. 
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Opći brojevi napomena 
 

1 Granični prijelaz koji u CIM-ovu teretnom listu / CUV-ovu vagonskom listu ne može biti naveden kao odredišni kolodvor, nego 
se rabi jedino za obračun prevoznine u međunarodnom prijevozu. 

2 Granični prijelaz sa ograničenjima. 
3 Tuzemni kolodvor s mogućnošću carinjenja. 
4 Kolodvor s drugim posebnim ograničenjima pri otpremi. 
5 Kolodvor otvoren jedino za cjelovite vlakove. 
6 Promet zatvoren do daljnjega, osim za bilateralni prijevoz. 
7 Kolodvori za koje se obračunavaju dodatne prevoznine ili dodatne naknade. 
8 Kolodvor koji je pri otpremi i prispjeću dopušten jedino za pošiljke s industrijskog kolosijeka i na industrijski kolosijek. 
9 Utovarno/istovarno mjesto/istovarno= svako utovarno/istovarno mjesto pripada jednom teretnom kolodvoru. U CIM –ovu 

teretnom listu/CUV-ovu vagonskom listu utovarno/istovarno mjesto ne smije se navesti kao otpremni kolodvor/kolodvor 
izdavanja , no u polju »Mjesto preuzimanja/izdavanja» može se navesti kao mjesto na koje se treba dopremiti pošiljka. Pri 
izračunu udaljenosti utovarnih mjesta rabe se udaljenosti nadređenog teretnog kolodvora . 

10 Kolodvor za reekspediciju za CIM-/SMGS-promet. 
 

Kolodvori navedeni u lijevom stupcu razvrstani su po abecednom redu, a granični prijelazi otisnuti su masnim slovima. Granični 
prijelazi navedeni u zaglavlju tablice poredani su prema zemljama ispod kratice za zemlju i njezine šifre te šifre susjednih zemalja. 

 
Novi kolodvori i tarifne točke kojima su UIC kodni brojevi ili drugi korisnički uvjeti promjenjeni označeni su ♦ u prvoj koloni šifra. 

 
Navedene napomene nisu obvezujuće i ne podliježu odgovornosti željeznica, pravno obvezujuće jesu isključivo odredbe navedene 
u unutarnjim tarifama pojedinih željeznica. 

 
Posebne oznake napomena 

         ▄         Broj zone koja se primjenjuje za naplatu pošiljaka prema izravnim međ. tarifama koje predviđaju naplatu prema  
                       zemljopisnim zonama (kod nas nije u primjeni)  
 

a) Bočna rampa. 

b) Čelna rampa. 

c) Kolodvor otvoren za manipulaciju velikim kontejnerima (kontejnerski terminal). 

d) Kolodvor zatvoren za pošiljke tvari i predmeta razreda 1 RID. 

e) Kolodvor zatvoren za pošiljke tvari i predmeta razreda 3 RID, osim pod posebnim uvjetima vlasnika 
industrijskog kolosijeka. 

f) - 

g) Za otpremne ili odredišne kolodvore koji se nalaze na prugama Pula - Lupoglav - Buzet gr. i Ploče – 
Metković gr., koje su fizički odvojene od HŽ-ove matične mreže, tarifna udaljenost između njih i drugih 
kolodvora (otpremnih, odredišnih, pograničnih) koji se nalaze na HŽ-ovoj matičnoj mreži izračunava se 
zbrajanjem pojedinačnih udaljenosti za svaki dio mreže. 
Zbroj dobiven na takav način jest tarifna udaljenost za HŽ-ove pruge. 

 
Napomena: 
Kolodvori na spomenutim prugama jesu: Lupoglav, Metković, Opuzen, Ploče, Pula. 

h) Samo za potrebe poduzeća u sklopu ŽPP-a i upravitelja infrastrukture. 

i) Kolodvor otvoren samo za pošiljke korisnika koji s HŽ Cargom sklope poseban ugovor. 

j) Kolodvor otvoren samo određene dane u tjednu 

k) Za utovarno/istovarno mjesto obračunava se dodatna naknada za korištenje prijevoznikova kolosijeka 

l) Lučki kolodvor (morska luka ili riječno pristanište) 

r) Kolodvor je otvoren za pošiljke cestovnih vozila u sustavu Ro-La u organizaciji operatora kombiniranog 
prijevoza. 
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1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 

557 556 554 551 550 730 731 733 

  

2178 

 

75601 5 

 

Bakar 

 

3 

 

d,l 

    

54 

 

263 

 

379 

 

387 

 

403 

 

330 

 

534 

2178 10101 4 Bakar – LUKA 9   75601 5 54 263 379 387 403 330 534 

2178 30151 5 Bakar – OBALNI KOLOSIJEK 9   75601 5 54 263 379 387 403 330 534 

2178 72503 6 Banova Jaruga  a,d,i   350 125 195 203 219 146 216 

2178 10201 2 Banova Jaruga - INA - NAFTAPLIN 9   72503 6 350 125 195 203 219 146 216 

2178 74403 7 Bedekovčina 
 

a,d,j 
  

317 44 76 84 100 111 315 

2178 30251 3 Bedekovčina – ZAGORKA 4 
KOLOSIJEK 9 

 
 74403 7 317 44 76 84 100 111 315 

2178 71705 8 Beli Manastir  a,b,d   561 336 274 282 298 225 5 

2178 10301 0 Beli Manastir – BELJE MLINSKO 
PEKARSKA INDUSTRIJA 9 

 
 71705 8 561 336 274 282 298 225 5 

2178 10302 8 Beli Manastir – BELJE 
BELJETRANS DARDA 

9 
 

 71705 8 561 336 274 282 298 225 5 

2178 10303 6 Beli Manastir – BELJE TVORNICA 
ŠEĆERA 

 
9 

   
71705 8 

 
561 

 
336 

 
274 

 
282 

 
298 

 
225 

 
5 

2178 10304 4 Beli Manastir – BELJE ML. PEK. 
IND.– NOVI MLIN 9 

 
 71705 8 561 336 274 282 298 225 5 

2178 10305 1 Beli Manastir – IMV NOVO MESTO 9   71705 8 561 336 274 282 298 225 5 

2178 733 Beli Manastir granica 1,2    566 341 279 287 303 230 0 

2178 71790 0 Belišće  d,j   527 302 240 248 264 191 65 

2178 10401 8 Belišće – BELIŠĆE 9 
 

 71790 0 527 302 240 248 264 191 65 

2178 76308 6 Benkovac  a,d,i   432 425 541 549 565 492 696 

2178 10501 5 Benkovac – REGIONALNA 
VELETRŽNICA 

9 
 

 76308 6 
432 425 541 549 565 492 696 

2178 76316 9 Bibinje 3,8 d,i,l   466 459 575 583 599 526 730 

2178 10602 1 Bibinje – LUKA ZADAR 9   76316 9 466 459 575 583 599 526 730 

2178 10603 9 Bibinje – TANKER – KOMERC 9 
 

 76316 9 466 459 575 583 599 526 730 

2178 10604 7 Bibinje – SOJARA 9   76316 9 466 459 575 583 599 526 730 

2178 73307 1 Bjelovar  a,b,d   350 125 125 133 149 76 211 

2178 10701 1 Bjelovar – ČESMA 9   73307 1 350 125 125 133 149 76 211 

2178 10702 9 Bjelovar – HRVATSKE ŠUME 9   73307 1 350 125 125 133 149 76 211 

2178 73501 9 Blacko–Jakšić 
 

a,d,i 
  

449 224 294 302 318 245 167 

2178 10801 9 Blacko–Jakšić – RAVNATELJSTVO 
ZA ROBNE ZALIHE 9 

 
 73501 9 449 224 294 302 318 245 167 

2178 76007 4 Blata  a,d,j   188 181 297 305 321 248 452 

2178 73203 2 Botovo  d   361 136 74 82 98 1 229 

2178 10901 7 Botovo – IGMA LEGRAD 9   73203 2 361 136 74 82 98 1 229 



HR (78) 

17 1.7.2024 
 

 

 

 

 
E

F
 d

es
se

rv
a

nt
 

B
e

di
e

n
en

de
s 

E
V

 
S

e
rv

in
g

 R
U

 
Ž

P
P

 

N
um

ér
o

 d
e 

co
d

e 
K

od
e

n
um

m
e

r 
C

od
e

 n
um

b
e

r 
Š

ifr
a 

 
 
 
 
 
 
de ou vice versa á 

 
von oder umgekehrt nach 

from or vice versa to 

od ili obrnuto do 

 

▄
 

 
G

ar
e 

d
e

 r
a

tt
a

ch
em

en
t 

A
ss

o
c

ia
te

d
 f

re
ig

h
t 

st
at

io
n

 
Z

u
g

eh
ö

ri
g

er
 B

ah
n

h
o

f 
N

ad
re

đ
e

n
i 

k
o

lo
d

v
o

r 

RS (72) BA 

T
o

va
rn

ik
 g

ra
n

ic
a

 

Š
id

 g
r.

 

E
rd

u
t 

g
ra

n
ic

a
 

B
o

go
je

vo
 g

r.
 

ŽRS (44) ŽFBH (50) 

D
re

n
o

vc
i 

g
ra

n
ic

a 

B
rč

ko
 g

r.
 

S
la

vo
n

s
ki

 Š
am

a
c 

g
ra

n
ic

a
 

B
o

sa
ns

ki
 Š

am
ac

 g
r.

 

V
o

li
n

ja
 g

ra
n

ic
a

 

D
ob

rl
jin

 g
r.

 

M
et

ko
vi

ć 
g

ra
n

ic
a 

Č
ap

lji
n

a 
g

r.
 

1,2 1,2,5 1,2 1,2 1,2 1,2 

501 502 525 524 522 520 

  

2178 

 

75601 5 

 

Bakar 

 

3 

 

d,l 

   

520 

 

535 

 

537 

 

477 

 

316 

 

2178 10101 4 Bakar – LUKA 9   75601 5 520 535 537 477 316 

2178 30151 5 Bakar – OBALNI KOLOSIJEK 9   75601 5 520 535 537 477 316 

2178 72503 6 Banova Jaruga  a,d,i   202 217 219 159 178 

2178 10201 2 Banova Jaruga - INA - NAFTAPLIN 9   72503 6 202 217 219 159 178 

2178 74403 7 Bedekovčina 
 

a,d,j 
  

349 316 366 306 145 

2178 30251 3 Bedekovčina – ZAGORKA 4 
KOLOSIJEK 9 

 
 74403 7 349 316 366 306 145 

2178 71705 8 Beli Manastir  a,b,d   141 60 158 98 389 

2178 10301 0 Beli Manastir – BELJE MLINSKO 
PEKARSKA INDUSTRIJA 9 

 
 71705 8 141 60 158 98 389 

2178 10302 8 Beli Manastir – BELJE 
BELJETRANS DARDA 

9 
 

 71705 8 141 60 158 98 389 

2178 10303 6 Beli Manastir – BELJE TVORNICA 
ŠEĆERA 

 
9 

   
71705 8 

 
141 

 
60 

 
158 

 
98 

 
389 

2178 10304 4 Beli Manastir – BELJE ML. PEK. 
IND.– NOVI MLIN 9 

 
 71705 8 141 60 158 98 389 

2178 10305 1 Beli Manastir – IMV NOVO MESTO 9   71705 8 141 60 158 98 389 

2178 733 Beli Manastir granica 1,2    146 65 163 103 394 

2178 71790 0 Belišće  d,j   147 66 164 104 355 

2178 10401 8 Belišće – BELIŠĆE 9 
 

 71790 0 147 66 164 104 355 

2178 76308 6 Benkovac  a,d,i   682 697 699 639 478 

2178 10501 5 Benkovac – REGIONALNA 
VELETRŽNICA 

9 
 

 76308 6 682 697 699 639 478 

2178 76316 9 Bibinje 3,8 d,i,l   716 731 733 673 512 

2178 10602 1 Bibinje – LUKA ZADAR 9   76316 9 716 731 733 673 512 

2178 10603 9 Bibinje – TANKER – KOMERC 9 
 

 76316 9 716 731 733 673 512 

2178 10604 7 Bibinje – SOJARA 9   76316 9 716 731 733 673 512 

2178 73307 1 Bjelovar  a,b,d   336 212 353 293 178 

2178 10701 1 Bjelovar – ČESMA 9   73307 1 336 212 353 293 178 

2178 10702 9 Bjelovar – HRVATSKE ŠUME 9   73307 1 336 212 353 293 178 

2178 73501 9 Blacko–Jakšić 
 

a,d,i 
  

153 168 170 110 277 

2178 10801 9 Blacko–Jakšić – RAVNATELJSTVO 
ZA ROBNE ZALIHE 9 

 
 73501 9 153 168 170 110 277 

2178 76007 4 Blata  a,d,j   438 453 455 395 234 

2178 73203 2 Botovo  d   347 230 364 304 189 

2178 10901 7 Botovo – IGMA LEGRAD 9   73203 2 347 230 364 304 189 
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1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 

557 556 554 551 550 730 731 733 

  

2178 

 

10902 5 

 

Botovo – IGMA TORČEC 

 

9 

   

73203 2 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

0 

 

361 

 

136 

 

74 

 

82 

 

98 

 

1 

 

229 

2178 30351 1 Botovo – KOLOSIJEK 1, 2, 3 
TERETNI DIO 9 

 
 73203 2 361 136 74 82 98 1 229 

2178 73014 3 Bregi  d,i   358 133 71 79 95 22 208 

2178 71507 8 Brijest 8 d,j,l   539 314 252 260 276 203 37 

2178 11001 5 Brijest – PROPLIN 9   71507 8 539 314 252 260 276 203 37 

2178 11002 3 Brijest – OLT 9 
 

 71507 8 539 314 252 260 276 203 37 

2178 74409 4 Budinščina  a, i   341 68 52 60 76 87 291 

2178 11101 3 Budinščina – DEA COLOR 9   74409 4 341 68 52 60 76 87 291 

2178 11102 1 Budinščina – BBS PODRUTE 9   74409 4 341 68 52 60 76 87 291 

2178 557 Buzet granica 1,2           

2178 73906 0 Čačinci 
 

a,d,j 
  

461 236 174 182 198 125 105 

2178 11201 1 Čačinci – PP ORAHOVICA 9   73906 0 461 236 174 182 198 125 105 

2178 74860 8 Čakovec  a,b,d   402 111 9 17 33 66 270 

2178 11301 9 Čakovec – ČAKOVEČKI MLINOVI 9   74860 8 402 111 9 17 33 66 270 

2178 11302 7 Čakovec – TVORNICA 
STOČNE HRANE 

9 
 

 74860 8 402 111 9 17 33 66 270 

2178 11303 5 Čakovec – POLJOPRIVREDNA 
ZADRUGA 

 
9 

   
74860 8 

 
402 

 
111 

 
9 

 
17 

 
33 

 
66 

 
270 

2178 11304 3 Čakovec – RADIONICA ZA 
ŽELJ. VOZILA 

9 
 

 74860 8 402 111 9 17 33 66 270 

2178 11305 0 Čakovec – TRANSPORT 9   74860 8 402 111 9 17 33 66 270 

2178 11306 8 Čakovec – PANEKS 9   74860 8 402 111 9 17 33 66 270 

2178 11307 6 Čakovec – TROKUT 9   74860 8 402 111 9 17 33 66 270 

2178 30451 9 Čakovec – ČAKOVEČKA 
TEKSTILNA INDUSTRIJA 13 KOLOSIJEK 

 
9 

   
74860 8 

 
402 

 
111 

 
9 

 
17 

 
33 

 
66 

 
270 

2178 30452 7 Čakovec – TRIANGLA GK 
MEĐIMURJE 9 

 
 74860 8 402 111 9 17 33 66 270 

2178 30453 5 Čakovec – MALA SUBOTICA – 
MANIPULATIVNI KOLOSIJEK 9 

 
 74860 8 402 111 9 17 33 66 270 

2178 551 Čakovec granica 1,2    411 120 0 26 42 75 279 

2178 71703 3 Darda  a,d,j   544 319 257 265 281 208 22 

2178 11401 7 Darda – BELJE 9 
 

 71703 3 544 319 257 265 281 208 22 

2178 75412 7 Delnice  a,d   92 203 319 327 343 270 474 

2178 74806 1 Donji Kraljevec  a,d,j   419 128 26 34 16 83 287 

2178 71306 5 Drenovci  d   563 338 408 416 432 359 157 

2178 525 Drenovci granica 1,2    569 344 414 422 438 365 163 
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1,2 1,2,5 1,2 1,2 1,2 1,2 

501 502 525 524 522 520 

  

2178 

 

10902 5 

 

Botovo – IGMA TORČEC 

 

9 

   

73203 2 

 

347 

 

230 

 

364 

 

304 

 

189 

 

2178 30351 1 Botovo – KOLOSIJEK 1, 2, 3 
TERETNI DIO 9 

 
 73203 2 347 230 364 304 189 

2178 73014 3 Bregi  d,i   290 209 307 247 186 

2178 71507 8 Brijest 8 d,j,l   119 38 136 76 367 

2178 11001 5 Brijest – PROPLIN 9   71507 8 119 38 136 76 367 

2178 11002 3 Brijest – OLT 9 
 

 71507 8 119 38 136 76 367 

2178 74409 4 Budinščina  a, i   373 292 390 330 169 

2178 11101 3 Budinščina – DEA COLOR 9   74409 4 373 292 390 330 169 

2178 11102 1 Budinščina – BBS PODRUTE 9   74409 4 373 292 390 330 169 

2178 557 Buzet granica 1,2         

2178 73906 0 Čačinci 
 

a,d,j 
 
 

 
187 106 204 144 289 

2178 11201 1 Čačinci – PP ORAHOVICA 9   73906 0 187 106 204 144 289 

2178 74860 8 Čakovec  a,b,d   388 271 405 345 230 

2178 11301 9 Čakovec – ČAKOVEČKI MLINOVI 9   74860 8 388 271 405 345 230 

2178 11302 7 Čakovec – TVORNICA 
STOČNE HRANE 

9 
 

 74860 8 388 271 405 345 230 

2178 11303 5 Čakovec – POLJOPRIVREDNA 
ZADRUGA 

 
9 

   
74860 8 

 
388 

 
271 

 
405 

 
345 

 
230 

2178 11304 3 Čakovec – RADIONICA ZA 
ŽELJ. VOZILA 9 

 
 74860 8 388 271 405 345 230 

2178 11305 0 Čakovec – TRANSPORT 9   74860 8 388 271 405 345 230 

2178 11306 8 Čakovec – PANEKS 9   74860 8 388 271 405 345 230 

2178 11307 6 Čakovec – TROKUT 9   74860 8 388 271 405 345 230 

2178 30451 9 Čakovec – ČAKOVEČKA 
TEKSTILNA INDUSTRIJA 13 KOLOSIJEK 

 
9 

   
74860 8 

 
388 

 
271 

 
405 

 
345 

 
230 

2178 30452 7 Čakovec – TRIANGLA GK 
MEĐIMURJE 9 

 
 74860 8 388 271 405 345 230 

2178 30453 5 Čakovec – MALA SUBOTICA – 
MANIPULATIVNI KOLOSIJEK 9 

 
 74860 8 388 271 405 345 230 

2178 551 Čakovec granica 1,2    397 280 414 354 239 

2178 71703 3 Darda  a,d,j   124 43 141 81 372 

2178 11401 7 Darda – BELJE 9 
 

 71703 3 124 43 141 81 372 

2178 75412 7 Delnice  a,d   460 475 477 417 256 

2178 74806 1 Donji Kraljevec  a,d,j   405 288 422 362 247 

2178 71306 5 Drenovci  d   79 158 6 100 391 

2178 525 Drenovci granica 1,2    85 164 0 106 397 
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2178 

 

76405 0 

 

Drniš 

  

a,d 

    

396 

 

389 

 

505 

 

513 

 

529 

 

456 

 

660 

2178 11701 0 Drniš – GIRK KALUN 9   76405 0 396 389 505 513 529 456 660 

2178 11702 8 Drniš – UNEŠIĆ – JADRAN PLIN 9   76405 0 396 389 505 513 529 456 660 

2178 73202 4 Drnje  a,d,j   357 132 70 78 94 5 225 

2178 75102 4 Duga Resa  a,d,i,j   196 99 215 223 239 166 370 

 
2178 

 
72517 6 

 
Dugo Selo 

  
a,d,j 

   
283 

 
58 

 
128 

 
136 

 
152 

 
79 

 
283 

2178 11801 8 Dugo Selo – DALEKOVOD 9   72517 6 283 58 128 136 152 79 283 

2178 30651 4 Dugo Selo – 1. KRNJI KOLOSIJEK 
ZA PARKANT 9 

 
 72517 6 283 58 128 136 152 79 283 

2178 30652 2 Dugo Selo – 8. KOLOSIJEK ZA 
ISTRAKOMERC 

 
9 

   
72517 6 

 
283 

 
58 

 
128 

 
136 

 
152 

 
79 

 
283 

2178 71808 0 Đakovo  a,b,d,j   497 272 284 292 308 235 69 

 
2178 

 
11901 6 

 
Đakovo – ŽITO OSIJEK 

 
9 

   
71808 0 

 
497 

 
272 

 
284 

 
292 

 
308 

 
235 

 
69 

2178 71005 3 Đeletovci  d,i   539 314 384 392 408 335 133 

2178 73903 7 Đurđenovac  a,d,i   476 251 189 197 213 140 90 

2178 12101 2 Đurđenovac – DIK ĐURĐENOVAC 9   73903 7 476 251 189 197 213 140 90 

2178 12102 0 Đurđenovac – HRVATSKE ŠUME 9   73903 7 476 251 189 197 213 140 90 

2178 73010 1 Đurđevac 
 

a,d,i 
  

376 151 89 97 113 40 190 

2178 12201 0 Đurđevac – HASS – DOM 9   73010 1 376 151 89 97 113 40 190 

2178 74606 5 Đurmanec  a,d,i   330 57 107 115 131 172 346 

2178 71208 3 Erdut  a,d,i   563 338 276 284 300 227 61 

2178 502 Erdut granica 1,2,5    567 342 280 288 304 231 65 

2178 75415 0 Fužine 
 

a,d 
  

75 220 336 344 360 287 491 

2178 12301 8 Fužine – PIK RIJEKA 9   75415 0 75 220 336 344 360 287 491 

2178 72804 8 Garčin  a,d,i   467 242 312 320 336 263 99 

2178 75106 5 Generalski Stol  a,d,i   179 116 232 240 256 183 387 

2178 74708 9 Golubovec  a,d,j   425 134 54 62 78 89 293 

2178 12401 6 Golubovec – GOLUBOVEČKI 
KAMENOLOMI 

 
9 

   
74708 9 

 
425 

 
134 

 
54 

 
62 

 
78 

 
89 

 
293 

2178 30751 2 Golubovec – KM 31,5, 5/6; KM 32,1/2 
i KM 32,8/9 

 
9 

   
74708 9 

 
425 

 
134 

 
54 

 
62 

 
78 

 
89 

 
293 

2178 75108 1 Gornje Dubrave  a,b,d,j   168 127 243 251 267 194 398 

2178 12501 3 Gornje Dubrave – IGM TOUNJ 9   75108 1 168 127 243 251 267 194 398 

2178 76108 0 Gospić  a,d,j   267 260 376 384 400 327 531 
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1,2 1,2,5 1,2 1,2 1,2 1,2 

501 502 525 524 522 520 

  

2178 

 

76405 0 

 

Drniš 

  

a,d 

   

646 

 

661 

 

663 

 

603 

 

442 

 

2178 11701 0 Drniš – GIRK KALUN    76405 0 646 661 663 603 442 

2178 11702 8 Drniš – UNEŠIĆ – JADRAN PLIN    76405 0 646 661 663 603 442 

2178 73202 4 Drnje  a,d,j   343 226 360 300 185 

2178 75102 4 Duga Resa  a,d,i,j   356 371 373 313 152 

 
2178 

 
72517 6 

 
Dugo Selo 

  
a,d,j 

   
269 

 
284 

 
286 

 
226 

 
111 

2178 11801 8 Dugo Selo – DALEKOVOD    72517 6 269 284 286 226 111 

2178 30651 4 Dugo Selo – 1. KRNJI KOLOSIJEK 
ZA PARKANT  

 
 72517 6 269 284 286 226 111 

2178 30652 2 Dugo Selo – 8. KOLOSIJEK ZA 
ISTRAKOMERC 

    
72517 6 

 
269 

 
284 

 
286 

 
226 

 
111 

2178 71808 0 Đakovo  a,b,d,j   77 70 94 34 325 

 
2178 

 
11901 6 

 
Đakovo – ŽITO OSIJEK 

 
 

   
71808 0 

 
77 

 
70 

 
94 

 
34 

 
325 

2178 71005 3 Đeletovci  d,i   13 134 72 76 367 

2178 73903 7 Đurđenovac  a,d,i   172 91 189 129 304 

2178 12101 2 Đurđenovac – DIK ĐURĐENOVAC    73903 7 172 91 189 129 304 

2178 12102 0 Đurđenovac – HRVATSKE ŠUME    73903 7 172 91 189 129 304 

2178 73010 1 Đurđevac 
 

a,d,i 
  

272 191 289 229 204 

2178 12201 0 Đurđevac – HASS – DOM    73010 1 272 191 289 229 204 

2178 74606 5 Đurmanec  a,d,i   362 347 379 319 158 

2178 71208 3 Erdut  a,d,i   143 4 160 100 391 

2178 502 Erdut granica 1,2,5    147 0 164 104 395 

2178 75415 0 Fužine 
 

a,d 
  

477 492 494 434 273 

2178 12301 8 Fužine – PIK RIJEKA 9   75415 0 477 492 494 434 273 

2178 72804 8 Garčin  a,d,i   85 100 102 42 295 

2178 75106 5 Generalski Stol  a,d,i   373 388 390 330 169 

2178 74708 9 Golubovec  a,d,j   411 294 428 368 253 

2178 12401 6 Golubovec – GOLUBOVEČKI 
KAMENOLOMI 

 
9 

   
74708 9 

 
411 

 
294 

 
428 

 
368 

 
253 

2178 30751 2 Golubovec – KM 31,5, 5/6; KM 32,1/2 
i KM 32,8/9 

 
9 

   
74708 9 

 
411 

 
294 

 
428 

 
368 

 
253 

2178 75108 1 Gornje Dubrave  a,b,d,j   384 399 401 341 180 

2178 12501 3 Gornje Dubrave – IGM TOUNJ 9   75108 1 384 399 401 341 180 

2178 76108 0 Gospić  a,d,j   517 532 534 474 313 
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2178 

 

12601 1 

 

Gospić – BIGRON  

 

   

76108 0 

  

267 

 

260 

 

376 

 

384 

 

400 

 

327 

 

531 

2178 76117 1 Gračac  a,d,j   311 304 420 428 444 371 575 

2178 75002 6 Hrvatski Leskovac  a,d   249 46 162 170 186 113 317 

2178 12701 9 Hrvatski Leskovac – TVORNICA 
STOČNE HRANE  

 
 75002 6 249 46 162 170 186 113 317 

2178 12702 7 Hrvatski Leskovac – PLIVA – 
OTOPINE 9 

 
 75002 6 249 46 162 170 186 113 317 

2178 74704 8 Ivanec  a,d,j 
  

411 120 40 48 64 75 279 

2178 30851 0 Ivanec – JEROVEC 9   74704 8 411 120 40 48 64 75 279 

2178 30852 8 Ivanec – KONČAR – BLUM 9   74704 8 411 120 40 48 64 75 279 

2178 30853 6 Ivanec – JEDINSTVO – KAMEN 9   74704 8 411 120 40 48 64 75 279 

2178 30854 4 Ivanec – JEDINSTVO – AMBALAŽA    74704 8 411 120 40 48 64 75 279 

2178 72514 3 Ivanić Grad 
 

a,d 
  

300 75 145 153 169 96 266 

2178 12801 7 Ivanić Grad – AGROPRERADA 9   72514 3 300 75 145 153 169 96 266 

2178 12802 5 Ivanić Grad – INA–NAFTAPLIN 9   72514 3 300 75 145 153 169 96 266 

2178 71101 0 Ivankovo  a,d,i   507 282 352 360 376 303 101 

2178 73806 2 Jalžabet  a,d,j   379 112 32 40 56 43 247 

2178 72001 1 Jasenovac 
 

d,j 
  

375 150 220 228 244 171 207 

2178 75006 7 Jastrebarsko  a,d,j   227 68 184 192 208 135 339 

2178 12901 5 Jastrebarsko – DRVOPROIZVOD 9   75006 7 227 68 184 192 208 135 339 

2178 76002 5 Josipdol 9 d,i   161 154 270 278 294 221 425 

2178 13001 3 Josipdol – DIP 9   76002 5 161 154 270 278 294 221 425 

2178 75608 0 Jurdani 
 

9 a,d,i 
 

75560 3 15 280 396 404 420 347 551 

2178 75060 4 Karlovac a,b   207 88 204 212 228 155 359 

2178 13201 9 Karlovac – ILOVAC I 9   75060 4 207 88 204 212 228 155 359 

2178 13202 7 Karlovac – WINERBERGER 9   75060 4 207 88 204 212 228 155 359 

2178 13203 5 Karlovac – ROBNI TERMINALI 
ZAGREB 9 

 
 75060 4 207 88 204 212 228 155 359 

2178 13204 3 Karlovac – INA – TRGOVINA 9 
 

 75060 4 207 88 204 212 228 155 359 

2178 76509 9 Kaštel Sućurac  d,i,l   466 459 575 583 599 526 730 

2178 13302 5 Kaštel Sućurac – ŽELJEZARA SPLIT 9   76509 9 466 459 575 583 599 526 730 

2178 13303 3 Kaštel Sućurac – KAŠTELANKA 9   76509 9 466 459 575 583 599 526 730 

2178 30952 6 Kaštel Sućurac – LABIN 
DALMATINSKI – 1. KOLOSIJEK 9 

 
 76509 9 466 459 575 583 599 526 730 
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1,2 1,2,5 1,2 1,2 1,2 1,2 

501 502 525 524 522 520 

  

2178 

 

12601 1 

 

Gospić – BIGRON 

 

9 

   

76108 0 

 

517 

 

532 

 

534 

 

474 

 

313 

 

2178 76117 1 Gračac  a,d,j   561 576 578 518 357 

2178 75002 6 Hrvatski Leskovac  a,d   303 318 320 260 99 

2178 12701 9 Hrvatski Leskovac – TVORNICA 
STOČNE HRANE 9 

 
 75002 6 303 318 320 260 99 

2178 12702 7 Hrvatski Leskovac – PLIVA – 
OTOPINE 

9 
 

 75002 6 303 318 320 260 99 

2178 74704 8 Ivanec 
 

a,d,j 
  

397 280 414 354 239 

2178 30851 0 Ivanec – JEROVEC 9   74704 8 397 280 414 354 239 

2178 30852 8 Ivanec – KONČAR – BLUM 9   74704 8 397 280 414 354 239 

2178 30853 6 Ivanec – JEDINSTVO – KAMEN 9   74704 8 397 280 414 354 239 

2178 30854 4 Ivanec – JEDINSTVO – AMBALAŽA 9   74704 8 397 280 414 354 239 

2178 72514 3 Ivanić Grad 
 

a,d 
  

252 267 269 209 128 

2178 12801 7 Ivanić Grad – AGROPRERADA 9   72514 3 252 267 269 209 128 

2178 12802 5 Ivanić Grad – INA–NAFTAPLIN 9   72514 3 252 267 269 209 128 

2178 71101 0 Ivankovo  a,d,i   45 102 62 44 335 

2178 73806 2 Jalžabet  a,d,j   365 248 382 322 207 

2178 72001 1 Jasenovac 
 

d,j 
  

193 208 210 150 58 

2178 75006 7 Jastrebarsko  a,d,j   325 340 342 282 121 

2178 12901 5 Jastrebarsko – DRVOPROIZVOD 9   75006 7 325 340 342 282 121 

2178 76002 5 Josipdol 8 d,i   411 426 428 368 207 

2178 13001 3 Josipdol – DIP 9   76002 5 411 426 428 368 207 

2178 75608 0 Jurdani 
 

9 a,d,i 
 

75560 3 537 552 554 494 333 

2178 75060 4 Karlovac a,b   345 360 362 302 141 

2178 13201 9 Karlovac – ILOVAC I 9   75060 4 345 360 362 302 141 

2178 13202 7 Karlovac – WINERBERGER 9   75060 4 345 360 362 302 141 

2178 13203 5 Karlovac – ROBNI TERMINALI 
ZAGREB 9 

 
 75060 4 345 360 362 302 141 

 
2178 

 
13204 3 

 
Karlovac – INA – TRGOVINA 

 
9 

   
75060 4 

 
345 

 
360 

 
362 

 
302 

 
141 

2178 76509 9 Kaštel Sućurac  d,i,l   716 731 733 673 512 

2178 13302 5 Kaštel Sućurac – ŽELJEZARA SPLIT 9   76509 9 716 731 733 673 512 

2178 13303 3 Kaštel Sućurac – KAŠTELANKA 9   76509 9 716 731 733 673 512 

2178 30952 6 Kaštel Sućurac – LABIN 
DALMATINSKI – 1. KOLOSIJEK 9 

 
 76509 9 716 731 733 673 512 
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557 556 554 551 550 730 731 733 

  

2178 

 

73008 5 

 

Kloštar 

  

a,d,i 

    

384 

 

159 

 

97 

 

105 

 

121 

 

48 

 

182 

2178 76260 9 Knin  a,d   375 368 484 492 508 435 639 

2178 13402 3 Knin – TVIK 9   76260 9 375 368 484 492 508 435 639 

2178 13404 9 Knin - ORLOVAČA 9   76260 9 375 368 484 492 508 435 639 

2178 74407 8 Konjščina  a,d,j   332 59 61 69 85 96 300 

2178 13501 2 Konjščina – TERMOELEKTRANA 
JERTOVEC 

 
9 

   
74407 8 

 
332 

 
59 

 
61 

 
69 

 
85 

 
96 

 
300 

2178 13502 0 Konjščina – ARMKO 9   74407 8 332 59 61 69 85 96 300 

2178 73160 4 Koprivnica 3 a,b,d   349 124 62 70 86 13 217 

2178 13601 0 Koprivnica – BILOLOKALNIK IPA 9   73160 4 349 124 62 70 86 13 217 

2178 13602 8 Koprivnica – MLIN 9   73160 4 349 124 62 70 86 13 217 

2178 13603 6 Koprivnica – PODRAVKA – 
PODRAVKA 

 
9 

   
73160 4 

 
349 

 
124 

 
62 

 
70 

 
86 

 
13 

 
217 

2178 13604 4 Koprivnica – PODRAVKA– DANICA 9   73160 4 349 124 62 70 86 13 217 

2178 13605 1 Koprivnica – CARLSBERG 
PIVOVARA 

9 
 

 73160 4 349 124 62 70 86 13 217 

2178 13606 9 Koprivnica – DRVO NEXE GRUPA 9   73160 4 349 124 62 70 86 13 217 

2178 13607 7 Koprivnica – BIONA 9   73160 4 349 124 62 70 86 13 217 

2178 731 Koprivnica granica 1,2 
   

362 137 75 83 99 0 230 

2178 76402 7 Kosovo  d,j   386 379 495 503 519 446 650 

2178 13701 8 Kosovo – KNAUF 9   76402 7 386 379 495 503 519 446 650 

2178 71906 2 Koška  a,d,i   501 276 214 222 238 165 65 

2178 74808 7 Kotoriba  a,c,d,j   432 141 39 47 3 96 300 

2178 13801 6 Kotoriba – MEĐIMURJEPLET – MURA 9 
 

 74808 7 432 141 39 47 3 96 300 

2178 730 Kotoriba granica 1,2    435 144 42 50 0 99 303 

2178 74604 0 Krapina  d,i   325 52 102 110 126 167 341 

2178 13901 4 Krapina – KTI ŽUTNICA 9   74604 0 325 52 102 110 126 167 341 

2178 31051 6 Krapina – 4. KRNJI KOLOSIJEK – 
PROTING 

9 
 

 74604 0 325 52 102 110 126 167 341 

2178 31052 4 Krapina – 1. KRNJI KOLOSIJEK – 
STRAHINJŠČICA 

 
9 

   
74604 0 

 
325 

 
52 

 
102 

 
110 

 
126 

 
167 

 
341 

2178 73107 5 Križevci  a,b,d,i   318 93 93 101 117 44 248 

2178 14001 2 Križevci – MLINAR 9   73107 5 318 93 93 101 117 44 248 

2178 72505 1 Kutina 3 a,d   341 116 186 194 210 137 225 

2178 14101 0 Kutina – PETROKEMIJA TVORNICA 
GLINE I ČAĐE 

9 
 

 72505 1 341 116 186 194 210 137 225 
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1,2 1,2,5 1,2 1,2 1,2 1,2 

501 502 525 524 522 520 

  

2178 

 

73008 5 

 

Kloštar 

  

a,d,i 

   

264 

 

183 

 

281 

 

221 

 

212 

 

2178 76260 9 Knin  a,d   625 640 642 582 421 

2178 13402 3 Knin – TVIK 9   76260 9 625 640 642 582 421 

2178 13404 9 Knin - ORLOVAČA 9   76260 9 625 640 642 582 421 

2178 74407 8 Konjščina  a,d,j   364 301 381 321 160 

2178 13501 2 Konjščina – TERMOELEKTRANA 
JERTOVEC 

 
9 

   
74407 8 

 
364 

 
301 

 
381 

 
321 

 
160 

2178 13502 0 Konjščina – ARMKO 9   74407 8 364 301 381 321 160 

2178 73160 4 Koprivnica 3 a,b,d   335 218 352 292 177 

2178 13601 0 Koprivnica – BILOLOKALNIK IPA 9   73160 4 335 218 352 292 177 

2178 13602 8 Koprivnica – MLIN 9   73160 4 335 218 352 292 177 

2178 13603 6 Koprivnica – PODRAVKA – 
PODRAVKA 

 
9 

   
73160 4 

 
335 

 
218 

 
352 

 
292 

 
177 

2178 13604 4 Koprivnica – PODRAVKA– DANICA 9   73160 4 335 218 352 292 177 

2178 13605 1 Koprivnica – CARLSBERG 
PIVOVARA 9 

 
 73160 4 335 218 352 292 177 

2178 13606 9 Koprivnica – DRVO NEXE GRUPA 9   73160 4 335 218 352 292 177 

2178 13607 7 Koprivnica – BIONA 9   73160 4 335 218 352 292 177 

2178 731 Koprivnica granica 1,2 
   

348 231 365 305 190 

2178 76402 7 Kosovo  d,j   636 651 653 593 432 

2178 13701 8 Kosovo – KNAUF 9   76402 7 636 651 653 593 432 

2178 71906 2 Koška  a,d,i   147 66 164 104 329 

2178 74808 7 Kotoriba  a,c,d,j   418 301 435 375 260 

2178 13801 6 Kotoriba – MEĐIMURJEPLET – MURA 9 
 

 74808 7 418 301 435 375 260 

2178 730 Kotoriba granica 1,2    421 304 438 378 263 

2178 74604 0 Krapina  d,i   357 342 374 314 153 

2178 13901 4 Krapina – KTI ŽUTNICA 9   74604 0 357 342 374 314 153 

2178 31051 6 Krapina – 4. KRNJI KOLOSIJEK – 
PROTING 

9 
 

 74604 0 357 342 374 314 153 

2178 31052 4 Krapina – 1. KRNJI KOLOSIJEK – 
STRAHINJŠČICA 

 
9 

   
74604 0 

 
357 

 
342 

 
374 

 
314 

 
153 

2178 73107 5 Križevci  a,b,d,i   304 249 321 261 146 

2178 14001 2 Križevci – MLINAR 9   73107 5 304 249 321 261 146 

2178 72505 1 Kutina 3 a,d   211 226 228 168 169 

2178 14101 0 Kutina – PETROKEMIJA TVORNICA 
GLINE I ČAĐE 

9 
 

 72505 1 211 226 228 168 169 



1.7.2024 26 

 

 

E
F

 d
es

se
rv

an
t 

B
e

di
e

ne
n

de
s 

E
V

 
S

er
vi

n
g 

R
U

 
Ž

P
P

 

N
um

é
ro

 d
e 

co
de

 
K

o
de

n
um

m
er

 
C

od
e

 n
u

m
b

er
 

Š
ifr

a 

 
 
 
 
 
 
de ou vice versa á 

 
von oder umgekehrt nach 

from or vice versa  to 

od ili obrnuto do 

 

▄
 

G
a

re
 d

e 
ra

tt
a

c
h

em
e

n
t 

A
s

so
ci

a
te

d
 f

re
ig

h
t 

st
a

ti
o

n
 

Z
u

g
eh

ö
ri

g
er

 B
a

h
n

h
o

f 
N

a
d

re
đ

en
i k

o
lo

d
v

o
r 

SI (79) HU (55) 

B
u

ze
t 

g
ra

n
ic

a 

H
rp

el
je

 –
 K

oz
in

a
 m

. 

Š
a

p
ja

n
e

 g
ra

n
ic

a
 

Ili
rs

ka
 B

is
tr

ic
a 

m
. 

S
a

vs
ki

 M
ar

o
f 

g
ra

n
ic

a
 

D
o

bo
va

 m
. 

Č
a

ko
ve

c
 g

ra
n

ic
a

 

S
re

di
šč

e 
m

. 

M
u

rs
ko

 S
re

d
iš

ć
e 

g
ra

n
ic

a
 

L
en

da
va

 m
. 

K
o

to
ri

b
a 

g
ra

n
ic

a
 

M
ur

ak
er

es
zt

úr
 h

. 

K
o

p
ri

v
n

ic
a 

g
ra

n
ic

a
 

G
yé

ké
ny

es
 h

. 

B
e

li 
M

an
as

ti
r 

g
ra

n
ic

a
 

M
ag

ya
rb

ól
y 

h.
 

1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 

557 556 554 551 550 730 731 733 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  
 
 

 

2178 

 

14102 8 

 

Kutina – ŠUMARIJA 

 

9 

   

72505 1 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
18 

 

341 

 

116 

 

186 

 

194 

 

210 

 

137 

 

225 

2178 14103 6 Kutina – PETROKEMIJA TVORNICA 
UMJETNIH GNOJIVA 9 

 
 72505 1 341 116 186 194 210 137 225 

2178 14104 4 Kutina – INA–NAFTAPLIN, 
MOSLAVAČKA GRAČENICA 

 
9 

   
72505 1 

 
341 

 
116 

 
186 

 
194 

 
210 

 
137 

 
225 

2178 72904 6 Lekenik  a,d,j   288 63 179 187 203 130 334 

2178 14201 8 Lekenik – ELGRAD 9   72904 6 288 63 179 187 203 130 334 

2178 73103 4 Lepavina 
 

a,d,i 
  

335 110 76 84 100 27 231 

2178 74707 1 Lepoglava  a,d,j   417 126 46 54 70 81 285 

2178 14301 6 Lepoglava – TMT ČAKOVEC 9   74707 1 417 126 46 54 70 81 285 

2178 31251 2 Lepoglava – KM 31,1 9   74707 1 417 126 46 54 70 81 285 

2178 76103 1 Ličko Lešće  a,i   234 227 343 351 367 294 498 

2178 14401 4 Ličko Lešće –HV 9 
 

 76103 1 234 227 343 351 367 294 498 

2178 73714 8 Lipik  a,d,i,   375 150 220 228 244 171 241 

2178 14501 1 Lipik – LIPIK GLAS 9   73714 8 375 150 220 228 244 171 241 

2178 14502 9 Lipik – LIPIK GLAS JAGMA 9   73714 8 375 150 220 228 244 171 241 

2178 72502 8 Lipovljani  a,d,j   357 132 202 210 226 153 209 

2178 14601 9 Lipovljani – HRVATSKE ŠUME 9 
 

 72502 8 357 132 202 210 226 153 209 

2178 14602 7 Lipovljani – PILANA LIPOVLJANI 9   72502 8 357 132 202 210 226 153 209 

2178 75413 5 Lokve  a,d,i   84 211 327 335 351 278 482 

2178 76113 0 Lovinac  d,j   295 288 404 412 428 355 559 

2178 73804 7 Ludbreg  a,d,j   368 123 43 51 67 32 236 

2178 33251 0 Ludbreg – RASINJA – 
MANIPULATIVNI KOLOSIJEK 

 
9 

   
73804 7 

 
368 

 
123 

 
43 

 
51 

 
67 

 
32 

 
236 

2178 74304 7 Luka  d,j   297 24 96 104 120 139 343 

2178 14701 7 Luka – LAGERMAX 9   74304 7 297 24 96 104 120 139 343 

2178 77400 0 Lupoglav  a,d,g,i,          

2178 75301 2 Mahično  a,d   213 94 210 218 234 161 365 

 
2178 

 
14801 5 

 
Mahično – VIŠEVICA COMP 

 
9 

   
75301 2 

 
213 

 
94 

 
210 

 
218 

 
234 

 
161 

 
365 

2178 76110 6 Medak  a,d,i   280 273 389 397 413 340 544 

2178 78650 9 Metković 3 d,g          

2178 14901 3 Metković – MPT METKOVKA 9   78650 9        

2178 14902 1 Metković – LUKA METKOVIĆ 9   78650 9        
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1,2 1,2,5 1,2 1,2 1,2 1,2 

501 502 525 524 522 520 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

2178 

 

14102 8 

 

Kutina – ŠUMARIJA 

 

9 

   

72505 1 

 

211 

 

226 

 

228 

 

168 

 

169 

  

2178 14103 6 Kutina – PETROKEMIJA TVORNICA 
UMJETNIH GNOJIVA 9 

 
 72505 1 211 226 228 168 169 

  

2178 14104 4 Kutina – INA–NAFTAPLIN, 
MOSLAVAČKA GRAČENICA 

 
9 

   
72505 1 

 
211 

 
226 

 
228 

 
168 

 
169 

  

2178 72904 6 Lekenik  a,d,j   320 335 337 277 60   

2178 14201 8 Lekenik – ELGRAD 9   72904 6 320 335 337 277 60   

2178 73103 4 Lepavina 
 

a,d,i 
  

321 232 338 278 163 
  

2178 74707 1 Lepoglava  a,d,j   403 286 420 360 245   

2178 14301 6 Lepoglava – TMT ČAKOVEC 9   74707 1 403 286 420 360 245   

2178 31251 2 Lepoglava – KM 31,1 9   74707 1 403 286 420 360 245   

2178 76103 1 Ličko Lešće  a,i   484 499 501 441 280   

2178 14401 4 Ličko Lešće – HV 9 
 

 76103 1 484 499 501 441 280 
  

2178 73714 8 Lipik  a,d,i   227 242 244 184 203   

2178 14501 1 Lipik – LIPIK GLAS 9   73714 8 227 242 244 184 203   

2178 14502 9 Lipik – LIPIK GLAS JAGMA 9   73714 8 227 242 244 184 203   

2178 72502 8 Lipovljani  a,d,j   195 210 212 152 185   

2178 14601 9 Lipovljani – HRVATSKE ŠUME 9 
 

 72502 8 195 210 212 152 185 
  

2178 14602 7 Lipovljani – PILANA LIPOVLJANI 9   72502 8 195 210 212 152 185   

2178 75413 5 Lokve  a,d,i   468 483 485 425 264   

2178 76113 0 Lovinac  d,j   545 560 562 502 341   

2178 73804 7 Ludbreg  a,d,j   354 237 371 311 196   

2178 33251 0 Ludbreg – RASINJA – 
MANIPULATIVNI KOLOSIJEK 

 
9 

   
73804 7 

 
354 

 
237 

 
371 

 
311 

 
196 

  

2178 74304 7 Luka  d,j   329 344 346 286 125   

2178 14701 7 Luka – LAGERMAX 9   74304 7 329 344 346 286 125   

2178 77400 0 Lupoglav  a,d,g,i          

2178 75301 2 Mahično  a,d   351 366 368 308 147   

 
2178 

 
14801 5 

 
Mahično – VIŠEVICA COMP 

 
9 

   
75301 2 

 
351 

 
366 

 
368 

 
308 

 
147 

  

2178 76110 6 Medak  a,d,i   530 545 547 487 326   

2178 78650 9 Metković 3, d,g         1 

2178 14901 3 Metković – MPT METKOVKA 9   78650 9       1 

2178 14902 1 Metković – LUKA METKOVIĆ 9   78650 9       1 
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1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 

557 556 554 551 550 730 731 733 

 2178 14903 9 Metković – INA–PLIN 9   78650 9         

2178 14904 7 Metković – DELTA ČELIK 9   78650 9        

2178 520 Metković granica 1,2           

2178 75406 9 Moravice  a,d   121 174 290 298 314 241 445 

2178 33351 8 Moravice – GOMIRJE 1. – KOLOSIJEK 9   75406 9 121 174 290 298 314 241 445 

 
2178 

 
75101 6 

 
Mrzlo Polje 

  
a,d,j 

   
201 

 
94 

 
210 

 
218 

 
234 

 
161 

 
365 

2178 74904 4 Mursko Središće  a,d,i   418 127 25 1 49 82 286 

2178 550 Mursko Središće granica 1,2    419 128 26 0 50 83 287 

2178 73901 1 Našice  a,d   485 260 198 206 222 149 81 

2178 15101 9 Našice – PAPUK 9   73901 1 485 260 198 206 222 149 81 

 
2178 

 
15102 7 

 
Našice – NAŠICE CEMENT 

 
9 

   
73901 1 

 
485 

 
260 

 
198 

 
206 

 
222 

 
149 

 
81 

2178 71604 3 Nemetin 3 d,l   541 316 254 262 278 205 39 

2178 15201 7 Nemetin – LUČKA UPRAVA 9   71604 3 541 316 254 262 278 205 39 

2178 15202 5 Nemetin – SAPONIA 9   71604 3 541 316 254 262 278 205 39 

2178 15203 3 Nemetin – SLOBODNA ZONA 9   71604 3 541 316 254 262 278 205 39 

 
2178 

 
72604 2 

 
Nova Gradiška 

  
a,b,d,j 

   
401 

 
176 

 
246 

 
254 

 
270 

 
197 

 
165 

2178 15301 5 Nova Gradiška – DRVNA 
INDUSTRIJA STJEPAN SEKULIĆ 

9 
 

 72604 2 401 176 246 254 270 197 165 

2178 15302 3 Nova Gradiška – HRVATSKE ŠUME 9   72604 2 401 176 246 254 270 197 165 

2178 15304 9 Nova Gradiška – POLJOPRIVREDNO 
PREHRAMBENI KOMPLEKS 

9 
 

 72604 2 401 176 246 254 270 197 165 

2178 15305 6 Nova Gradiška – SLAVONIJA SLAD 9   72604 2 401 176 246 254 270 197 165 

 
2178 

 
15306 4 

 
Nova Gradiška – TANG 

 
9 

   
72604 2 

 
401 

 
176 

 
246 

 
254 

 
270 

 
197 

 
165 

2178 72708 1 Nova Kapela-Batrina  a,d,i   424 199 269 277 293 220 142 

2178 74301 3 Novi Dvori  a,d,j   288 15 105 113 129 130 334 

2178 15401 3 Novi Dvori – INKER 9   74301 3 288 15 105 113 129 130 334 

2178 15402 1 Novi Dvori – UNIJA–METALI 9   74301 3 288 15 105 113 129 130 334 

 
2178 

 
15403 9 

 
Novi Dvori – UNIJA II 

 
9 

   
74301 3 

 
288 

 
15 

 
105 

 
113 

 
129 

 
130 

 
334 

2178 15404 7 Novi Dvori – VIADUKT 9   74301 3 288 15 105 113 129 130 334 

2178 74412 8 Novi Marof  a,d,i   356 83 37 45 61 72 276 

2178 15501 0 Novi Marof – IGM KAMING 9   74412 8 356 83 37 45 61 72 276 

2178 15502 8 Novi Marof – KNAUF IZOLACION 9   74412 8 356 83 37 45 61 72 276 
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1,2 1,2,5 1,2 1,2 1,2 1,2 

501 502 525 524 522 520 

 2178 14903 9 Metković – INA–PLIN 9   78650 9       1 

2178 14904 7 Metković – DELTA ČELIK 9   78650 9       1 

2178 520 Metković granica 1,2          0 

2178 75406 9 Moravice  a,d   431 446 448 388 227   

2178 33351 8 Moravice – GOMIRJE 1. – KOLOSIJEK 9   75406 9 431 446 448 388 227   

 
2178 

 
75101 6 

 
Mrzlo Polje 

  
a,d,j 

   
351 

 
366 

 
368 

 
308 

 
147 

  

2178 74904 4 Mursko Središće  a,d,i   404 287 421 361 246   

2178 550 Mursko Središće granica 1,2    405 288 422 362 247   

2178 73901 1 Našice  a,d   163 82 180 120 313   

2178 15101 9 Našice – PAPUK 9   73901 1 163 82 180 120 313   

 
2178 

 
15102 7 

 
Našice – NAŠICE CEMENT 

 
9 

   
73901 1 

 
163 

 
82 

 
180 

 
120 

 
313 

  

2178 71604 3 Nemetin 3 d,l   121 26 138 78 369   

2178 15201 7 Nemetin – LUČKA UPRAVA 9   71604 3 121 26 138 78 369   

2178 15202 5 Nemetin – SAPONIA 9   71604 3 121 26 138 78 369   

2178 15203 3 Nemetin – SLOBODNA ZONA 9   71604 3 121 26 138 78 369   

 
2178 

 
72604 2 

 
Nova Gradiška 

  
a,b,d,j 

   
151 

 
166 

 
168 

 
108 

 
229 

  

2178 15301 5 Nova Gradiška – DRVNA 
INDUSTRIJA STJEPAN SEKULIĆ 

9 
 

 72604 2 151 166 168 108 229 
  

2178 15302 3 Nova Gradiška – HRVATSKE ŠUME 9   72604 2 151 166 168 108 229   

2178 15304 9 Nova Gradiška – POLJOPRIVREDNO 
PREHRAMBENI KOMPLEKS 

9 
 

 72604 2 151 166 168 108 229 
  

2178 15305 6 Nova Gradiška – SLAVONIJA SLAD 9   72604 2 151 166 168 108 229   

 
2178 

 
15306 4 

 
Nova Gradiška – TANG 

 
9 

   
72604 2 

 
151 

 
166 

 
168 

 
108 

 
229 

  

2178 72708 1 Nova Kapela-Batrina  a,d,i   128 143 145 85 252   

2178 74301 3 Novi Dvori  a,d,j   320 335 337 277 116   

2178 15401 3 Novi Dvori – INKER 9   74301 3 320 335 337 277 116   

2178 15402 1 Novi Dvori – UNIJA–METALI 9   74301 3 320 335 337 277 116   

 
2178 

 
15403 9 

 
Novi Dvori – UNIJA II 

 
9 

   
74301 3 

 
320 

 
335 

 
337 

 
277 

 
116 

  

2178 15404 7 Novi Dvori – VIADUKT 9   74301 3 320 335 337 277 116   

2178 74412 8 Novi Marof  a,d,i   388 277 405 345 184   

2178 15501 0 Novi Marof – IGM KAMING 9   74412 8 388 277 405 345 184   

2178 15502 8 Novi Marof – KNAUF IZOLACION 9   74412 8 388 277 405 345 184   
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1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 

557 556 554 551 550 730 731 733 

 2178 72511 9 Novoselec  a,d,i    313 88 158 166 182 109 253 

2178 72560 6 Novska  a,d,j   367 142 212 220 236 163 199 

2178 15701 6 Novska – HRVATSKE ŠUME 9   72560 6 367 142 212 220 236 163 199 

2178 31351 0 Novska – 1. KRNJI KOLOSIJEK 9   72560 6 367 142 212 220 236 163 199 

2178 31352 8 Novska – HANGAR 9   72560 6 367 142 212 220 236 163 199 

 
2178 

 
75460 6 

 
Ogulin 

  
a,b,d 

   
151 

 
144 

 
260 

 
268 

 
284 

 
211 

 
415 

2178 15801 4 Ogulin – METIS 9   75460 6 151 144 260 268 284 211 415 

2178 31451 8 Ogulin – BUKOVICA 9   75460 6 151 144 260 268 284 211 415 

2178 72606 7 Okučani  a,b,d,j   387 162 232 240 256 183 179 

2178 15901 2 Okučani – KAMEN PSUNJ 9   72606 7 387 162 232 240 256 183 179 

2178 15902 0 Okučani – HRVATSKE ŠUME 9 
 

 72606 7 387 162 232 240 256 183 179 

2178 78652 5 Opuzen  a,d,g,i          

2178 72706 5 Oriovac  a,d,i   433 208 278 286 302 229 133 

2178 31551 5 Oriovac - 1a. I 1b. KRNJI 
KOLOSIJEK 

9 
 

 72706 5 433 208 278 286 302 229 133 

2178 71960 9 Osijek 3 a,c,d,e   534 309 247 255 271 198 32 

2178 16001 0 Osijek – OSIMPEX 9 
 

 71960 9 534 309 247 255 271 198 32 

2178 71603 5 Osijek Donji Grad  a,d,e,l   537 312 250 258 274 201 35 

2178 16101 8 Osijek Donji Grad – INA–TRGOVINA 9   71603 5 537 312 250 258 274 201 35 

2178 16102 6 Osijek Donji Grad – PIVOVARA 9   71603 5 537 312 250 258 274 201 35 

2178 16103 4 Osijek Donji Grad – OSIJEK 
EXPORT–IMPORT 

9 
 

 71603 5 537 312 250 258 274 201 35 

2178 16104 2 Osijek Donji Grad – SAPONIA 
(ZELENO POLJE) 

 
9 

   
71603 5 

 
537 

 
312 

 
250 

 
258 

 
274 

 
201 

 
35 

2178 16105 9 Osijek Donji Grad – SAPONIA 
(RIJEČKA ULICA) 9 

 
 71603 5 537 312 250 258 274 201 35 

2178 16107 5 Osijek Donji Grad – TVORNICA 
ŠEĆERA d.o.o. OSIJEK 

 
9 

   
71603 5 

 
537 

 
312 

 
250 

 
258 

 
274 

 
201 

 
35 

2178 16108 3 Osijek Donji Grad – ŽITO OSIJEK 9   71603 5 537 312 250 258 274 201 35 

2178 16109 1 Osijek Donji Grad – 
ELEKTROSLAVONIJA OSIJEK 

9 
 

 71603 5 537 312 250 258 274 201 35 

2178 16110 9 Osijek Donji Grad – TE–TO OSIJEK 9 
 

 71603 5 537 312 250 258 274 201 35 

2178 71303 2 Otok  a,d,i   537 312 382 390 406 333 131 

2178 73712 2 Pakrac  a,d,i   380 155 225 233 249 176 246 

2178 76412 6 Perković  d,i   429 422 538 546 562 489 693 

2178 76106 4 Perušić  a,d,j   252 245 361 369 385 312 516 
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1,2 1,2,5 1,2 1,2 1,2 1,2 

501 502 525 524 522 520 

 2178 72511 9 Novoselec  a,d,i   239 254 256 196 141  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

10 

2178 72560 6 Novska  a,d,j   185 200 202 142 195 

2178 15701 6 Novska – HRVATSKE ŠUME 9   72560 6 185 200 202 142 195 

2178 31351 0 Novska – 1. KRNJI KOLOSIJEK 9   72560 6 185 200 202 142 195 

2178 31352 8 Novska – HANGAR 9   72560 6 185 200 202 142 195 

 
2178 

 
75460 6 

 
Ogulin 

  
a,b,d 

   
401 

 
416 

 
418 

 
358 

 
197 

2178 15801 4 Ogulin – METIS 9   75460 6 401 416 418 358 197 

2178 31451 8 Ogulin – BUKOVICA 9   75460 6 401 416 418 358 197 

2178 72606 7 Okučani  a,b,d,j   165 180 182 122 215 

2178 15901 2 Okučani – KAMEN PSUNJ 9   72606 7 165 180 182 122 215 

2178 15902 0 Okučani – HRVATSKE ŠUME 9 
 

 72606 7 165 180 182 122 215 

2178 78652 5 Opuzen  a,d,g,i        

2178 72706 5 Oriovac  a,d,i   119 134 136 76 261 

2178 31551 5 Oriovac - 1a. I 1b. KRNJI 
KOLOSIJEK 

9 
 

 72706 5 119 134 136 76 261 

2178 71960 9 Osijek 3 a,c,d,e   114 33 131 71 362 

2178 16001 0 Osijek – OSIMPEX 9 
 

 71960 9 114 33 131 71 362 

2178 71603 5 Osijek Donji Grad  a,d,e,l   117 30 134 74 365 

2178 16101 8 Osijek Donji Grad – INA–TRGOVINA 9   71603 5 117 30 134 74 365 

2178 16102 6 Osijek Donji Grad – PIVOVARA 9   71603 5 117 30 134 74 365 

2178 16103 4 Osijek Donji Grad – OSIJEK 
EXPORT–IMPORT 

9 
 

 71603 5 117 30 134 74 365 

2178 16104 2 Osijek Donji Grad – SAPONIA 
(ZELENO POLJE) 

 
9 

   
71603 5 

 
117 

 
30 

 
134 

 
74 

 
365 

2178 16105 9 Osijek Donji Grad – SAPONIA 
(RIJEČKA ULICA) 9 

 
 71603 5 117 30 134 74 365 

2178 16107 5 Osijek Donji Grad – TVORNICA 
ŠEĆERA d.o.o. OSIJEK 

 
9 

   
71603 5 

 
117 

 
30 

 
134 

 
74 

 
365 

2178 16108 3 Osijek Donji Grad – ŽITO OSIJEK 9   71603 5 117 30 134 74 365 

2178 16109 1 Osijek Donji Grad – 
ELEKTROSLAVONIJA OSIJEK 

9 
 

 71603 5 117 30 134 74 365 

2178 16110 9 Osijek Donji Grad – TE–TO OSIJEK 9 
 

 71603 5 117 30 134 74 365 

2178 71303 2 Otok  a,d,i   53 132 32 74 365 

2178 73712 2 Pakrac  a,d,i   232 247 249 189 208 

2178 76412 6 Perković  d,i   679 694 696 636 475 

2178 76106 4 Perušić  a,d,j   502 517 519 459 298 
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1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 

557 556 554 551 550 730 731 733 

 

 
 
 
 
 
 

  

2178 73007 7 Pitomača  a,d,i    392 167 105 113 129 56 174 

2178 76005 8 Plaški  a,d,i    178 171 287 295 311 238 442 

2178 16301 4 Plaški – TVORNICA PAPIRA 9   76005 8  178 171 287 295 311 238 442 

2178 73601 7 Pleternica  a,d,i    442 217 287 295 311 238 160 

2178 78680 6 Ploče 3 a,b,c,d,g,l           

 
2178 

 
16401 2 

 
Ploče – LUKA PLOČE 

 
9 

   
78680 6 

        

2178 74002 7 Podsused Tvornica 3 d    278 17 115 123 139 120 324 

2178 16501 9 Podsused Tvornica – 
DALMACIJACEMENT 

9 
 

 74002 7 
 

278 17 115 123 139 120 324 

2178 16502 7 Podsused Tvornica – JEDINSTVO 9   74002 7  278 17 115 123 139 120 324 

2178 16503 5 Podsused Tvornica – KONČAR 
ENERGETIKA I USLUGE 9 

 
 74002 7 

 
278 17 115 123 139 120 324 

 
2178 

 
16504 3 

 
Podsused Tvornica – KONČAR 
ELEKTRIČNA VOZILA 

 
9 

   
74002 7 

  
278 

 
17 

 
115 

 
123 

 
139 

 
120 

 
324 

2178 16505 0 Podsused Tvornica – ROBNI 
TERMINALI ZAGREB 9 

 
 74002 7 

 
278 17 115 123 139 120 324 

2178 16506 8 Podsused Tvornica – CE-ZA-R 9   74002 7  278 17 115 123 139 120 324 

2178 16507 6 Podsused Tvornica – SATURA 9   74002 7  278 17 115 123 139 120 324 

2178 72509 3 Popovača  a,d,j    325 100 170 178 194 121 241 

 
2178 

 
31851 9 

 
Popovača – 5. KOLOSIJEK ZA 
HRVATSKE ŠUME 

 
9 

   
72509 3 

  
325 

 
100 

 
170 

 
178 

 
194 

 
121 

 
241 

2178 31852 7 Popovača – KRNJI KOL. ZA ŽITNO 
SKLADIŠTE 9 

 
 72509 3 

 
325 100 170 178 194 121 241 

2178 73502 7 Požega 3 a,b,d,i    455 230 300 308 324 251 173 

2178 16601 7 Požega – KUTJEVO 9   73502 7  455 230 300 308 324 251 173 

2178 16602 5 Požega – PLAMEN 
INTERNACIONAL 

 
9 

   
73502 7 

  
455 

 
230 

 
300 

 
308 

 
324 

 
251 

 
173 

 
2178 

 
16603 3 

 
Požega – SPIN VALIS 

 
9 

   
73502 7 

  
455 

 
230 

 
300 

 
308 

 
324 

 
251 

 
173 

2178 77417 4 Pula  a,b,d,g,i,l   91        

2178 16701 5 Pula – INA–TRGOVINA 9   77417 4 91        

2178 16702 3 Pula – JADRANMETAL 9   77417 4 91        

2178 16703 1 Pula – ULJANIK 9   77417 4 91        
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1,2 1,2,5 1,2 1,2 1,2 1,2 

501 502 525 524 522 520 

 

 
 
 
 
 
 

  

2178 73007 7 Pitomača  a,d,i   256 175 273 213 220   

2178 76005 8 Plaški  a,d,i   428 443 445 385 224   

2178 16301 4 Plaški – TVORNICA PAPIRA 9   76005 8 428 443 445 385 224   

2178 73601 7 Pleternica  a,d,i   146 161 163 103 270   

2178 78680 6 Ploče 3 a,b,c,d,g,l         23 

 
2178 

 
16401 2 

 
Ploče – LUKA PLOČE 

 
9 

   
78680 6 

       
23 

2178 74002 7 Podsused Tvornica 3 d   310 325 327 267 106   

2178 16501 9 Podsused Tvornica – 
DALMACIJACEMENT 

9 
 

 74002 7 310 325 327 267 106 
  

2178 16502 7 Podsused Tvornica – JEDINSTVO 9   74002 7 310 325 327 267 106   

2178 16503 5 Podsused Tvornica – KONČAR 
ENERGETIKA I USLUGE 9 

 
 74002 7 310 325 327 267 106 

  

 
2178 

 
16504 3 

 
Podsused Tvornica – KONČAR 
ELEKTRIČNA VOZILA 

 
9 

   
74002 7 

 
310 

 
325 

 
327 

 
267 

 
106 

  

2178 16505 0 Podsused Tvornica – ROBNI 
TERMINALI ZAGREB 

9 
 

 74002 7 310 325 327 267 106 
  

2178 16506 8 Podsused Tvornica – CE-ZA-R 9   74002 7 310 325 327 267 106   

2178 16507 6 Podsused Tvornica – SATURA 9   74002 7 310 325 327 267 106   

2178 72509 3 Popovača  a,d,j   227 242 244 184 153   

 
2178 

 
31851 9 

 
Popovača – 5. KOLOSIJEK ZA 
HRVATSKE ŠUME 

 
9 

   
72509 3 

 
227 

 
242 

 
244 

 
184 

 
153 

  

2178 31852 7 Popovača – KRNJI KOL. ZA ŽITNO 
SKLADIŠTE 9 

 
 72509 3 227 242 244 184 153 

  

2178 73502 7 Požega 3 a,b,d,i   159 174 176 116 283   

2178 16601 7 Požega – KUTJEVO 9   73502 7 159 174 176 116 283   

2178 16602 5 Požega – PLAMEN 
INTERNACIONAL 

 
9 

   
73502 7 

 
159 

 
174 

 
176 

 
116 

 
283 

  

 
2178 

 
16603 3 

 
Požega – SPIN VALIS 

 
9 

   
73502 7 

 
159 

 
174 

 
176 

 
116 

 
283 

  

2178 77417 4 Pula  a,b,d,g,i,l          

2178 16701 5 Pula – INA–TRGOVINA 9   77417 4        

2178 16702 3 Pula – JADRANMETAL 9   77417 4        

2178 16703 1 Pula – ULJANIK 9   77417 4        
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1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 

557 556 554 551 550 730 731 733 

 2178 16704 9 Pula – ULJANIK – LUKA 9   77417 4 91        

2178 16705 6 Pula – ISTRACEMENT 9   77417 4 91        

2178 16706 4 Pula – VODNJAN – ULJANIK 
PROIZVODNJA OPREME 

 
9 

   
77417 4 

 
91 

       

2178 76762 4 Ražine 3 d,l    447 440 556 564 580 507 711 

2178 16901 1 Ražine – TLM PROMAL 9   76762 4  447 440 556 564 580 507 711 

 
2178 

 
16902 9 

 
Ražine – GRAĐA 

 
9 

   
76762 4 

  
447 

 
440 

 
556 

 
564 

 
580 

 
507 

 
711 

2178 75560 3 Rijeka 3 a,b,d,l    31 264 380 388 404 331 535 

2178 17001 9 Rijeka – INA 9   75560 3  31 264 380 388 404 331 535 

2178 17002 7 Rijeka – ISTRAVINO–EXPORT 9   75560 3  31 264 380 388 404 331 535 

2178 17003 5 Rijeka – 3. MAJ 9   75560 3  31 264 380 388 404 331 535 

 
2178 

 
17101 7 

 
Rijeka – LUKA RIJEKA 

 
9 

   
75560 3 

  
31 

 
264 

 
380 

 
388 

 
404 

 
331 

 
535 

2178 31951 7 Rijeka – KOLOSIJECI SVJETIONIK 
1, 2 i 3 

 
9 

   
75560 3 

  
31 

 
264 

 
380 

 
388 

 
404 

 
331 

 
535 

2178 31952 5 Rijeka – SVI KOLOSIJECI LUKA 
RIJEKA 

 
9 

   
75560 3 

  
31 

 
264 

 
380 

 
388 

 
404 

 
331 

 
535 

2178 31953 3 Rijeka – KOLOSIJECI UTOVARNE 
RAMPE I SKLADIŠTA 31 i 32 

 
9 

   
75560 3 

  
31 

 
264 

 
380 

 
388 

 
404 

 
331 

 
535 

2178 31954 1 Rijeka – KOLOSIJEK BRGUDI 9   75560 3  31 264 380 388 404 331 535 

 
2178 

 
31955 8 

 
Rijeka – KOLOSIJEK ENERGO 

 
9 

   
75560 3 

  
31 

 
264 

 
380 

 
388 

 
404 

 
331 

 
535 

2178 75562 9 Rijeka Brajdica 3 c,d,l    31 264 380 388 404 331 535 

2178 32051 5 Rijeka Brajdica – SKLADIŠNI 
KOLOSIJECI 1, 2 i 3 

 
9 

   
75562 9 

  
31 

 
264 

 
380 

 
388 

 
404 

 
331 

 
535 

2178 32052 3 Rijeka Brajdica – SVI KOLOSIJECI 
LUKA RIJEKA 

 
9 

   
75562 9 

  
31 

 
264 

 
380 

 
388 

 
404 

 
331 

 
535 

2178 32053 1 Rijeka Brajdica – KOLOSIJEK 
RJEČINA 1, 2 i 3 

 
9 

   
75562 9 

  
31 

 
264 

 
380 

 
388 

 
404 

 
331 

 
535 

 
2178 

 
71602 7 

 
Sarvaš 

  
a,d,i 

    
546 

 
321 

 
259 

 
267 

 
283 

 
210 

 
44 

2178 17201 5 Sarvaš – OPEKA 9   71602 7  546 321 259 267 283 210 44 

2178 74102 5 Savski Marof 8 d,j    290 5 115 123 139 132 336 

2178 17301 3 Savski Marof – KVASAC 9   74102 5  290 5 115 123 139 132 336 

2178 554 Savski Marof granica 1,2     295 0 120 128 144 137 341 
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1,2 1,2,5 1,2 1,2 1,2 1,2 

501 502 525 524 522 520 

 2178 16704 9 Pula – ULJANIK – LUKA 9   77417 4       

2178 16705 6 Pula – ISTRACEMENT 9   77417 4      

2178 16706 4 Pula – VODNJAN – ULJANIK 
PROIZVODNJA OPREME 

 
9 

   
77417 4 

     

2178 76762 4 Ražine 3 d,l   697 712 714 654 493 

2178 16901 1 Ražine – TLM PROMAL 9   76762 4 697 712 714 654 493 

 
2178 

 
16902 9 

 
Ražine – GRAĐA 

 
9 

   
76762 4 

 
697 

 
712 

 
714 

 
654 

 
493 

2178 75560 3 Rijeka 3 a,b,d,l   521 536 538 478 317 

2178 17001 9 Rijeka – INA 9   75560 3 521 536 538 478 317 

2178 17002 7 Rijeka – ISTRAVINO–EXPORT 9   75560 3 521 536 538 478 317 

2178 17003 5 Rijeka – 3. MAJ 9   75560 3 521 536 538 478 317 

 
2178 

 
17101 7 

 
Rijeka – LUKA RIJEKA 

 
9 

   
75560 3 

 
521 

 
536 

 
538 

 
478 

 
317 

2178 31951 7 Rijeka – KOLOSIJECI SVJETIONIK 
1, 2 i 3 

 
9 

   
75560 3 

 
521 

 
536 

 
538 

 
478 

 
317 

2178 31952 5 Rijeka – SVI KOLOSIJECI LUKA 
RIJEKA 

 
9 

   
75560 3 

 
521 

 
536 

 
538 

 
478 

 
317 

2178 31953 3 Rijeka – KOLOSIJECI UTOVARNE 
RAMPE I SKLADIŠTA 31 i 32 

 
9 

   
75560 3 

 
521 

 
536 

 
538 

 
478 

 
317 

2178 31954 1 Rijeka – KOLOSIJEK BRGUDI 9   75560 3 521 536 538 478 317 

 
2178 

 
31955 8 

 
Rijeka – KOLOSIJEK ENERGO 

 
9 

   
75560 3 

 
521 

 
536 

 
538 

 
478 

 
317 

2178 75562 9 Rijeka Brajdica 3 c,d,l   521 536 538 478 317 

2178 32051 5 Rijeka Brajdica – SKLADIŠNI 
KOLOSIJECI 1, 2 i 3 

 
9 

   
75562 9 

 
521 

 
536 

 
538 

 
478 

 
317 

2178 32052 3 Rijeka Brajdica – SVI KOLOSIJECI 
LUKA RIJEKA 

 
9 

   
75562 9 

 
521 

 
536 

 
538 

 
478 

 
317 

2178 32053 1 Rijeka Brajdica – KOLOSIJEK 
RJEČINA 1, 2 i 3 

 
9 

   
75562 9 

 
521 

 
536 

 
538 

 
478 

 
317 

 
2178 

 
71602 7 

 
Sarvaš 

  
a,d,i 

   
126 

 
21 

 
143 

 
83 

 
374 

2178 17201 5 Sarvaš – OPEKA 9   71602 7 126 21 143 83 374 

2178 74102 5 Savski Marof 8 d,j   322 337 339 279 118 

2178 17301 3 Savski Marof – KVASAC 9   74102 5 322 337 339 279 118 

2178 554 Savski Marof granica 1,2    327 342 344 284 123 
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1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 

557 556 554 551 550 730 731 733 

 2178 72402 1 Sesvete  d    273 48 138 146 162 89 293 

2178 17401 1 Sesvete – BADEL 9   72402 1 273 48 138 146 162 89 293 

2178 17402 9 Sesvete – SILOS TSH 9   72402 1 273 48 138 146 162 89 293 

2178 17403 7 Sesvete – PP MAKSIMIR 9   72402 1 273 48 138 146 162 89 293 

2178 17404 5 Sesvete – SAVA – PROMET 9   72402 1 273 48 138 146 162 89 293 

 
2178 

 
32151 3 

 
Sesvete – HANGAR 

 
9 

   
72402 1 

 
273 

 
48 

 
138 

 
146 

 
162 

 
89 

 
293 

2178 72702 4 Sibinj  a,d,i   444 219 289 297 313 240 122 

2178 73710 6 Sirač  a,d,i   392 167 237 245 261 188 258 

2178 17501 8 Sirač – KAMEN 9   73710 6 392 167 237 245 261 188 258 

2178 17502 6 Sirač – W & P KAMEN 9   73710 6 392 167 237 245 261 188 258 

 
2178 

 
72901 2 

 
Sisak 

  
a,d,j 

   
305 

 
80 

 
196 

 
204 

 
220 

 
147 

 
351 

2178 17602 4 Sisak – HERBOS 9   72901 2 305 80 196 204 220 147 351 

2178 17603 2 Sisak – PRISTANIŠTE I SKLADIŠTE 9   72901 2 305 80 196 204 220 147 351 

2178 32251 1 Sisak – GALDOVO ZA POŽGAJEC 9   72901 2 305 80 196 204 220 147 351 

2178 32252 9 Sisak – GALDOVO ZA ŠUMARIJU 9   72901 2 305 80 196 204 220 147 351 

 
2178 

 
32253 7 

 
Sisak – GALDOVO ZA SIROVINU 

 
9 

   
72901 2 

 
305 

 
80 

 
196 

 
204 

 
220 

 
147 

 
351 

2178 32254 5 Sisak –7. KOLOSIJEK ZA MLIN I 
PEKARE 

9 
 

 72901 2 305 80 196 204 220 147 351 

2178 72103 5 Sisak Caprag 3 d   309 84 200 208 224 151 355 

2178 17701 4 Sisak Caprag – INA, POGON II 
ČRET 

9 
 

 72103 5 309 84 200 208 224 151 355 

2178 17702 2 Sisak Caprag – ABS SISAK 9   72103 5 309 84 200 208 224 151 355 

 
2178 

 
75409 3 

 
Skrad 

  
a,d,i 

   
105 

 
190 

 
306 

 
314 

 
330 

 
257 

 
461 

2178 73909 4 Slatina  a,d,j   442 217 155 163 179 106 124 

2178 17801 2 Slatina – ŽITO 9   73909 4 442 217 155 163 179 106 124 

2178 72807 1 Slavonski Brod 3 a,c,d   453 228 298 306 322 249 113 

2178 17901 0 Slavonski Brod – ĐURO ĐAKOVIĆ 
HOLDING 9 

 
 72807 1 453 228 298 306 322 249 113 

 
2178 

 
17902 8 

 
Slavonski Brod – FERIMPORT 

 
9 

   
72807 1 

 
453 

 
228 

 
298 

 
306 

 
322 

 
249 

 
113 

2178 17903 6 Slavonski Brod – GRAĐA 9   72807 1 453 228 298 306 322 249 113 

2178 17904 4 Slavonski Brod – INA–INDUSTRIJA 
NAFTE 9 

 
 72807 1 453 228 298 306 322 249 113 

2178 17905 1 Slavonski Brod – GRANILIO 9   72807 1 453 228 298 306 322 249 113 

2178 17906 9 Slavonski Brod – PODUZEĆE ZA 
CESTE 9 

 
 72807 1 453 228 298 306 322 249 113 
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ŽRS (44) ŽFBH (50) 
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1,2 1,2,5 1,2 1,2 1,2 1,2 

501 502 525 524 522 520 

 2178 72402 1 Sesvete  d   279 294 296 236 101  

2178 17401 1 Sesvete – BADEL 9   72402 1 279 294 296 236 101 

2178 17402 9 Sesvete – SILOS TSH 9   72402 1 279 294 296 236 101 

2178 17403 7 Sesvete – PP MAKSIMIR 9   72402 1 279 294 296 236 101 

2178 17404 5 Sesvete – SAVA – PROMET 9   72402 1 279 294 296 236 101 

 
2178 

 
32151 3 

 
Sesvete – HANGAR 

 
9 

   
72402 1 

 
279 

 
294 

 
296 

 
236 

 
101 

2178 72702 4 Sibinj  a,d,i   108 123 125 65 272 

2178 73710 6 Sirač  a,d,i   244 259 261 201 220 

2178 17501 8 Sirač – KAMEN 9   73710 6 244 259 261 201 220 

2178 17502 6 Sirač – W & P KAMEN 9   73710 6 244 259 261 201 220 

 
2178 

 
72901 2 

 
Sisak 

  
a,d,j 

   
337 

 
352 

 
354 

 
294 

 
43 

2178 17602 4 Sisak – HERBOS 9   72901 2 337 352 354 294 43 

2178 17603 2 Sisak – PRISTANIŠTE I SKLADIŠTE 9   72901 2 337 352 354 294 43 

2178 32251 1 Sisak – GALDOVO ZA POŽGAJEC 9   72901 2 337 352 354 294 43 

2178 32252 9 Sisak – GALDOVO ZA ŠUMARIJU 9   72901 2 337 352 354 294 43 

 
2178 

 
32253 7 

 
Sisak – GALDOVO ZA SIROVINU 

 
9 

   
72901 2 

 
337 

 
352 

 
354 

 
294 

 
43 

2178 32254 5 Sisak –7. KOLOSIJEK ZA MLIN I 
PEKARE 9 

 
 72901 2 337 352 354 294 43 

2178 72103 5 Sisak Caprag 3 d   341 356 358 298 39 

2178 17701 4 Sisak Caprag – INA, POGON II 
ČRET 

9 
 

 72103 5 341 356 358 298 39 

2178 17702 2 Sisak Caprag – ABS SISAK 9   72103 5 341 356 358 298 39 

 
2178 

 
75409 3 

 
Skrad 

  
a,d,i 

   
447 

 
462 

 
464 

 
404 

 
243 

2178 73909 4 Slatina  a,d,j   206 125 223 163 270 

2178 17801 2 Slatina – ŽITO 9   73909 4 206 125 223 163 270 

2178 72807 1 Slavonski Brod 3 a,c,d   99 114 116 56 281 

2178 17901 0 Slavonski Brod – ĐURO ĐAKOVIĆ 
HOLDING 9 

 
 72807 1 99 114 116 56 281 

 
2178 

 
17902 8 

 
Slavonski Brod – FERIMPORT 

 
9 

   
72807 1 

 
99 

 
114 

 
116 

 
56 

 
281 

2178 17903 6 Slavonski Brod – GRAĐA 9   72807 1 99 114 116 56 281 

2178 17904 4 Slavonski Brod – INA–INDUSTRIJA 
NAFTE 9 

 
 72807 1 99 114 116 56 281 

2178 17905 1 Slavonski Brod – GRANILIO 9   72807 1 99 114 116 56 281 

2178 17906 9 Slavonski Brod – PODUZEĆE ZA 
CESTE 9 

 
 72807 1 99 114 116 56 281 
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1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 

557 556 554 551 550 730 731 733 

 2178 17907 7 Slavonski Brod – SLAVONIJA DI 9   72807 1  453 228 298 306 322 249 113 

2178 33451 6 Slavonski Brod – ANDRIJEVCI – 
1. KOLOSIJEK 

 
9 

   
72807 1 

 
453 

 
228 

 
298 

 
306 

 
322 

 
249 

 
113 

2178 78803 4 Slavonski Šamac  a,d   506 281 351 359 375 302 100 

2178 18001 8 Slavonski Šamac – ŠLJUNČARA– 
SEPARACIJA 9 

 
 78803 4 506 281 351 359 375 302 100 

2178 524 Slavonski Šamac granica 1,2    509 284 354 362 378 305 103 

 
2178 

 
76510 7 

 
Solin 

 
3,8 

 
c,d,l 

   
470 

 
463 

 
579 

 
587 

 
603 

 
530 

 
734 

2178 18101 6 Solin – DALMACIJACEMENT SPLIT 
I SV. KAJO 9 

 
 76510 7 470 463 579 587 603 530 734 

2178 18102 4 Solin – DALMACIJACEMENT SPLIT 
II BRODOSPAS 

 
9 

   
76510 7 

 
470 

 
463 

 
579 

 
587 

 
603 

 
530 

 
734 

2178 18103 2 Solin – DALMACIJACEMENT SPLIT 
III (Sveti Juraj) 

 
9 

   
76510 7 

 
470 

 
463 

 
579 

 
587 

 
603 

 
530 

 
734 

2178 18104 0 Solin – INA–TRGOVINA, 
ZAGREB I 9 

 
 76510 7 470 463 579 587 603 530 734 

2178 18105 7 Solin – INA–TRGOVINA, 
ZAGREB II 

 
9 

   
76510 7 

 
470 

 
463 

 
579 

 
587 

 
603 

 
530 

 
734 

2178 18106 5 Solin – PROPLIN 9   76510 7 470 463 579 587 603 530 734 

2178 18201 4 Solin – LUKA SPLIT 9   76510 7 470 463 579 587 603 530 734 

2178 18202 2 Solin – ŽITNI TERMINALI 9   76510 7 470 463 579 587 603 530 734 

2178 18203 0 Solin – DP SALONIT 9   76510 7 470 463 579 587 603 530 734 

 
2178 

 
18204 8 

 
Solin – BRODOMERKUR 

 
9 

   
76510 7 

 
470 

 
463 

 
579 

 
587 

 
603 

 
530 

 
734 

2178 71304 0 Spačva  c,d,r   549 324 394 402 418 345 143 

2178 18301 2 Spačva – HRVATSKE ŠUME 9   71304 0 549 324 394 402 418 345 143 

2178 76661 8 Split Predgrađe 3 a,d   474 467 583 591 607 534 738 

2178 18401 0 Split Predgrađe – BRODOSPLIT 
BRODOGRADILIŠTE 

  
9 

  
76661 8 

 
474 

 
467 

 
583 

 
591 

 
607 

 
534 

 
738 

 
2178 

 
71103 6 

 
Stari Mikanovci 

  
d,i 

   
497 

 
272 

 
342 

 
350 

 
366 

 
293 

 
91 

2178 76602 6 Staro Petrovo Selo  d,i   413 188 258 266 282 209 153 

2178 71104 4 Strizivojna–Vrpolje  a,d,j   486 261 331 339 355 282 80 

2178 73002 8 Suhopolje  a,d,i   422 197 135 143 159 86 144 

2178 72060 7 Sunja  a,b,d,j   327 102 218 226 242 169 373 
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1,2 1,2,5 1,2 1,2 1,2 1,2 

501 502 525 524 522 520 

 2178 17907 7 Slavonski Brod – SLAVONIJA DI 9   72807 1 99 114 116 56 281  

2178 33451 6 Slavonski Brod – ANDRIJEVCI – 
1. KOLOSIJEK 

 
9 

   
72807 1 

 
99 

 
114 

 
116 

 
56 

 
281 

2178 78803 4 Slavonski Šamac  a,d   86 101 103 3 334 

2178 18001 8 Slavonski Šamac – ŠLJUNČARA– 
SEPARACIJA 9 

 
 78803 4 86 101 103 3 334 

2178 524 Slavonski Šamac granica 1,2    89 104 106 0 337 

 
2178 

 
76510 7 

 
Solin 

 
3,8 

 
c,d,l 

   
720 

 
735 

 
737 

 
677 

 
516 

2178 18101 6 Solin – DALMACIJACEMENT SPLIT 
I SV. KAJO 9 

 
 76510 7 720 735 737 677 516 

2178 18102 4 Solin – DALMACIJACEMENT SPLIT 
II BRODOSPAS 

 
9 

   
76510 7 

 
720 

 
735 

 
737 

 
677 

 
516 

2178 18103 2 Solin – DALMACIJACEMENT SPLIT 
III (Sveti Juraj) 

 
9 

   
76510 7 

 
720 

 
735 

 
737 

 
677 

 
516 

2178 18104 0 Solin – INA–TRGOVINA, 
ZAGREB I 

9 
 

 76510 7 720 735 737 677 516 

2178 18105 7 Solin – INA–TRGOVINA, 
ZAGREB II 

 
9 

   
76510 7 

 
720 

 
735 

 
737 

 
677 

 
516 

2178 18106 5 Solin – PROPLIN 9   76510 7 720 735 737 677 516 

2178 18201 4 Solin – LUKA SPLIT 9   76510 7 720 735 737 677 516 

2178 18202 2 Solin – ŽITNI TERMINALI 9   76510 7 720 735 737 677 516 

2178 18203 0 Solin – DP SALONIT 9   76510 7 720 735 737 677 516 

 
2178 

 
18204 8 

 
Solin – BRODOMERKUR 

 
9 

   
76510 7 

 
720 

 
735 

 
737 

 
677 

 
516 

2178 71304 0 Spačva  c,d,r   65 144 20 86 377 

2178 18301 2 Spačva – HRVATSKE ŠUME 9   71304 0 65 144 20 86 377 

2178 76661 8 Split Predgrađe 3 a,d   724 739 741 681 520 

2178 18401 0 Split Predgrađe – BRODOSPLIT 
BRODOGRADILIŠTE 

  
9 

  
76661 8 

 
724 

 
739 

 
741 

 
681 

 
520 

 
2178 

 
71103 6 

 
Stari Mikanovci 

  
d,i 

   
55 

 
92 

 
72 

 
34 

 
325 

2178 76602 6 Staro Petrovo Selo  d,i   139 154 156 96 241 

2178 71104 4 Strizivojna–Vrpolje  a,d,j   66 81 83 23 314 

2178 73002 8 Suhopolje  a,d,i   226 145 243 183 250 

2178 72060 7 Sunja  a,b,d,j   359 374 376 316 21 
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1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 

557 556 554 551 550 730 731 733 

 2178 73303 0 Sveti Ivan Žabno  d,i    332 107 107 115 131 58 229 

2178 75605 6 Šapjane 9 a  75560 3 3 292 408 416 432 359 563 

2178 556 Šapjane granica 1,2    0 295 411 419 435 362 566 

2178 76760 8 Šibenik  d,i   451 444 560 568 584 511 715 

2178 76761 6 Šibenik Luka 3,8 d,l   451 444 560 568 584 511 715 

2178 18501 7 Šibenik Luka – LUKA ŠIBENIK 9 
 

 76761 6 451 444 560 568 584 511 715 

2178 18502 5 Šibenik Luka – LUKADRVO – 
ŠIBENIK 

9 
 

 76761 6 451 444 560 568 584 511 715 

2178 75422 6 Škrljevo 3 a,d   43 252 368 376 392 319 523 

2178 18601 5 Škrljevo – INA 9   75422 6 43 252 368 376 392 319 523 

2178 18602 3 Škrljevo – PODUZEĆE LUKA 
RIJEKA, POGON ŠKRLJEVO 9 

 
 75422 6 43 252 368 376 392 319 523 

 
2178 

 
18603 1 

 
Škrljevo – BRODOMATERIJAL 
RIJEKA 

 

9 

   

75422 6 

 

43 

 

252 

 

368 

 

376 

 

392 

 

319 

 

523 

2178 18604 9 Škrljevo – METALOGRAFIČKI 
KOMBINAT 

9 
 

 75422 6 43 252 368 376 392 319 523 

2178 18605 6 Škrljevo – METIS 9   75422 6 43 252 368 376 392 319 523 

2178 18607 2 Škrljevo – KUKULJANOVO 9   75422 6 43 252 368 376 392 319 523 

2178 71001 2 Tovarnik  a,d,j   550 325 395 403 419 346 144 

2178 501 Tovarnik granica 1,2 
   

552 327 397 405 421 348 146 

2178 72906 1 Turopolje  j   279 54 170 178 194 121 325 

2178 18701 3 Turopolje – PANA 9   72906 1 279 54 170 178 194 121 325 

2178 71992 2 Valpovo  d,j   524 299 237 245 261 188 62 

2178 18801 1 Valpovo – PPK VALPOVO 9   71992 2 524 299 237 245 261 188 62 

 
2178 

 
74460 7 

 
Varaždin 

 
3 

 
a,b,d 

   
391 

 
100 

 
20 

 
28 

 
44 

 
55 

 
259 

2178 18902 7 Varaždin – PRIMA 9   74460 7 391 100 20 28 44 55 259 

2178 18903 5 Varaždin – INA ZAGREB – 
PROPLIN 

9 
 

 74460 7 391 100 20 28 44 55 259 

2178 18904 3 Varaždin – KOKA 9   74460 7 391 100 20 28 44 55 259 

2178 18905 0 Varaždin – PODRAVKA – KALNIK 9   74460 7 391 100 20 28 44 55 259 

 
2178 

 
18906 8 

 
Varaždin – VIS 

 
9 

   
74460 7 

 
391 

 
100 

 
20 

 
28 

 
44 

 
55 

 
259 

2178 18907 6 Varaždin – INTEREUROPA 9   74460 7 391 100 20 28 44 55 259 

2178 18908 4 Varaždin – CENTROPROMET 9   74460 7 391 100 20 28 44 55 259 

2178 18909 2 Varaždin – VINDIJA 9   74460 7 391 100 20 28 44 55 259 

2178 18910 0 Varaždin – UNIVERZAL 9   74460 7 391 100 20 28 44 55 259 
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1,2 1,2,5 1,2 1,2 1,2 1,2 

501 502 525 524 522 520 

 2178 73303 0 Sveti Ivan Žabno  d,i   318 230 335 275 160  

2178 75605 6 Šapjane 9 a  75560 3 549 564 566 506 345 

2178 556 Šapjane granica 1,2    552 567 569 509 348 

2178 76760 8 Šibenik  d,i   701 716 718 658 497 

2178 76761 6 Šibenik Luka 3,8 d,l   701 716 718 658 497 

2178 18501 7 Šibenik Luka – LUKA ŠIBENIK 9 
 

 76761 6 701 716 718 658 497 

2178 18502 5 Šibenik Luka – LUKADRVO – 
ŠIBENIK 

9 
 

 76761 6 701 716 718 658 497 

2178 75422 6 Škrljevo 3 a,d   509 524 526 466 305 

2178 18601 5 Škrljevo – INA 9   75422 6 509 524 526 466 305 

2178 18602 3 Škrljevo – PODUZEĆE LUKA 
RIJEKA, POGON ŠKRLJEVO 9 

 
 75422 6 509 524 526 466 305 

 
2178 

 
18603 1 

 
Škrljevo – BRODOMATERIJAL 
RIJEKA 

 

9 

   

75422 6 

 

509 

 

524 

 

526 

 

466 

 

305 

2178 18604 9 Škrljevo – METALOGRAFIČKI 
KOMBINAT 

9 
 

 75422 6 509 524 526 466 305 

2178 18605 6 Škrljevo – METIS 9   75422 6 509 524 526 466 305 

2178 18607 2 Škrljevo – KUKULJANOVO 9   75422 6 509 524 526 466 305 

2178 71001 2 Tovarnik  a,d,j   2 145 83 87 378 

2178 501 Tovarnik granica 1,2 
   

0 147 85 89 380 

2178 72906 1 Turopolje  j   311 326 328 268 69 

2178 18701 3 Turopolje – PANA 9   72906 1 311 326 328 268 69 

2178 71992 2 Valpovo  d,j   144 63 161 101 352 

2178 18801 1 Valpovo – PPK VALPOVO 9   71992 2 144 63 161 101 352 

 
2178 

 
74460 7 

 
Varaždin 

 
3 

 
a,b,d 

   
377 

 
260 

 
394 

 
334 

 
219 

2178 18902 7 Varaždin – PRIMA 9   74460 7 377 260 394 334 219 

2178 18903 5 Varaždin – INA ZAGREB – 
PROPLIN 

9 
 

 74460 7 377 260 394 334 219 

2178 18904 3 Varaždin – KOKA 9   74460 7 377 260 394 334 219 

2178 18905 0 Varaždin – PODRAVKA – KALNIK 9   74460 7 377 260 394 334 219 

 
2178 

 
18906 8 

 
Varaždin – VIS 

 
9 

   
74460 7 

 
377 

 
260 

 
394 

 
334 

 
219 

2178 18907 6 Varaždin – INTEREUROPA 9   74460 7 377 260 394 334 219 

2178 18908 4 Varaždin – CENTROPROMET 9   74460 7 377 260 394 334 219 

2178 18909 2 Varaždin – VINDIJA 9   74460 7 377 260 394 334 219 

2178 18910 0 Varaždin – UNIVERZAL 9   74460 7 377 260 394 334 219 
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1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 

557 556 554 551 550 730 731 733 

 2178 18911 8 Varaždin – IGM CIGLANA CERJE 
TUŽNO 

9   74460 7  391 100 20 28 44 55 259 

2178 73505 0 Velika  a,d,i   467 242 312 320 336 263 185 

2178 19001 7 Velika – HRVATSKE ŠUME 9   73505 0 467 242 312 320 336 263 185 

2178 19002 5 Velika – KAMEN – INGRAD 9   73505 0 467 242 312 320 336 263 185 

2178 72908 7 Velika Gorica  a,d,j   270 45 161 169 185 112 316 

2178 19101 5 Velika Gorica – 
INDUSTROGRADNJA 

 
9 

   
72908 7 

 
270 

 
45 

 
161 

 
169 

 
185 

 
112 

 
316 

2178 74306 2 Veliko Trgovišće  a,d,i   303 30 90 98 114 145 349 

2178 71160 6 Vinkovci 3 a,d   518 293 363 371 387 314 112 

2178 19201 3 Vinkovci – DI SPAČVA 9   71160 6 518 293 363 371 387 314 112 

2178 19202 1 Vinkovci – VIBROBETON 9   71160 6 518 293 363 371 387 314 112 

2178 19203 9 Vinkovci – DILJ, POGON I 9 
 

 71160 6 518 293 363 371 387 314 112 

2178 19204 7 Vinkovci – DILJ, POGON II 9   71160 6 518 293 363 371 387 314 112 

2178 19205 4 Vinkovci – VINKA 9   71160 6 518 293 363 371 387 314 112 

2178 19206 2 Vinkovci – ZVIJEZDA 9   71160 6 518 293 363 371 387 314 112 

2178 19207 0 Vinkovci – INA–INDUSTRIJA NAFTE 9   71160 6 518 293 363 371 387 314 112 

2178 19208 8 Vinkovci – OPSKRBA 9 
 

 71160 6 518 293 363 371 387 314 112 

2178 33551 3 Vinkovci – ANDRIJAŠEVCI – 
1. KOLOSIJEK 

9 
 

 71160 6 518 293 363 371 387 314 112 

2178 73011 9 Virje  a,d,i,j   369 144 82 90 106 33 197 

2178 19301 1 Virje – POLJOPRIVREDNA 
ZADRUGA 

9 
 

 73011 9 369 144 82 90 106 33 197 

2178 73003 6 Virovitica 3 a,b,d   414 189 127 135 151 78 152 

2178 19401 9 Virovitica – SILOS 9 
 

 73003 6 414 189 127 135 151 78 152 

2178 19402 7 Virovitica – HRVATSKE ŠUME 9   73003 6 414 189 127 135 151 78 152 

2178 19403 5 Virovitica – VIRO – TVORNICA 
ŠEĆERA 9 

 
 73003 6 414 189 127 135 151 78 152 

2178 19404 3 Virovitica – HRVATSKI DUHAN 9   73003 6 414 189 127 135 151 78 152 

2178 72205 8 Volinja  d,j   347 122 238 246 262 189 393 

2178 19501 6 Volinja – MAJUR – IPD 9 
 

 72205 8 347 122 238 246 262 189 393 

2178 522 Volinja granica 1,2    348 123 239 247 263 190 394 

2178 71301 6 Vrapčana  d,j   524 299 369 377 393 320 118 

2178 19601 4 Vrapčana – PIK VINKOVCI, PC 
KRMA 9 

 
 71301 6 524 299 369 377 393 320 118 

2178 19602 2 Vrapčana – PIK VINKOVCI, PC 
SILOS 9 

 
 71301 6 524 299 369 377 393 320 118 
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1,2 1,2,5 1,2 1,2 1,2 1,2 

501 502 525 524 522 520 

 2178 18911 8 Varaždin – IGM CIGLANA CERJE 
TUŽNO 

 
9 

   
74460 7 

 
377 

 
260 

 
394 

 
334 

 
219 

 

2178 73505 0 Velika  a,d,i   171 186 188 128 295 

2178 19001 7 Velika – HRVATSKE ŠUME 9   73505 0 171 186 188 128 295 

2178 19002 5 Velika – KAMEN – INGRAD 9   73505 0 171 186 188 128 295 

2178 72908 7 Velika Gorica  a,d,j   302 317 319 259 78 

 
2178 

 
19101 5 Velika Gorica – 

INDUSTROGRADNJA 

 
9 

   
72908 7 

 
302 

 
317 

 
319 

 
259 

 
78 

2178 74306 2 Veliko Trgovišće  a,d,i   335 350 352 292 131 

2178 71160 6 Vinkovci 3 a,d   34 113 51 55 346 

2178 19201 3 Vinkovci – DI SPAČVA 9   71160 6 34 113 51 55 346 

2178 19202 1 Vinkovci – VIBROBETON 9   71160 6 34 113 51 55 346 

2178 19203 9 Vinkovci – DILJ, POGON I 9 
 

 71160 6 34 113 51 55 346 

2178 19204 7 Vinkovci – DILJ, POGON II 9   71160 6 34 113 51 55 346 

2178 19205 4 Vinkovci – VINKA 9   71160 6 34 113 51 55 346 

2178 19206 2 Vinkovci – ZVIJEZDA 9   71160 6 34 113 51 55 346 

2178 19207 0 Vinkovci – INA–INDUSTRIJA NAFTE 9   71160 6 34 113 51 55 346 

2178 19208 8 Vinkovci – OPSKRBA 9 
 

 71160 6 34 113 51 55 346 

2178 33551 3 Vinkovci – ANDRIJAŠEVCI – 
1. KOLOSIJEK 9 

 
 71160 6 34 113 51 55 346 

2178 73011 9 Virje  a,d,i,j   279 198 296 236 197 

2178 19301 1 Virje – POLJOPRIVREDNA 
ZADRUGA 

9 
 

 73011 9 279 198 296 236 197 

2178 73003 6 Virovitica 3 a,b,d   234 153 251 191 242 

2178 19401 9 Virovitica – SILOS 9 
 

 73003 6 234 153 251 191 242 

2178 19402 7 Virovitica – HRVATSKE ŠUME 9   73003 6 234 153 251 191 242 

2178 19403 5 Virovitica – VIRO – TVORNICA 
ŠEĆERA 

9 
 

 73003 6 234 153 251 191 242 

2178 19404 3 Virovitica – HRVATSKI DUHAN 9   73003 6 234 153 251 191 242 

2178 72205 8 Volinja  d,j   379 394 396 336 1 

2178 19501 6 Volinja – MAJUR – IPD 9 
 

 72205 8 379 394 396 336 1 

2178 522 Volinja granica 1,2    380 395 397 337 0 

2178 71301 6 Vrapčana  d,j   40 119 45 61 352 

2178 19601 4 Vrapčana – PIK VINKOVCI, PC 
KRMA 9 

 
 71301 6 40 119 45 61 352 

2178 19602 2 Vrapčana – PIK VINKOVCI, PC 
SILOS 9 

 
 71301 6 40 119 45 61 352 



1.7.2024 
 

44 

 

 

E
F

 d
es

se
rv

an
t 

B
e

di
e

ne
n

de
s 

E
V

 
S

er
vi

n
g 

R
U

 
Ž

P
P

 

N
um

é
ro

 d
e 

co
de

 
K

o
de

n
um

m
er

 
C

od
e

 n
u

m
b

er
 

Š
ifr

a 

 
 
 
 
 
 
de ou vice versa á 

 
von oder umgekehrt nach 

from or vice versa  to 

od ili obrnuto do 

 

▄
 

G
a

re
 d

e 
ra

tt
a

c
h

em
e

n
t 

A
s

so
ci

a
te

d
 f

re
ig

h
t 

st
a

ti
o

n
 

Z
u

g
eh

ö
ri

g
er

 B
a

h
n

h
o

f 
N

a
d

re
đ

en
i k

o
lo

d
v

o
r 

SI (79) HU (55) 

B
u

ze
t 

g
ra

n
ic

a 

H
rp

el
je

 –
 K

oz
in

a
 m

. 

Š
a

p
ja

n
e

 g
ra

n
ic

a
 

Ili
rs

ka
 B

is
tr

ic
a 

m
. 

S
a

vs
ki

 M
ar

o
f 

g
ra

n
ic

a
 

D
o

bo
va

 m
. 

Č
a

ko
ve

c
 g

ra
n

ic
a

 

S
re

di
šč

e 
m

. 

M
u

rs
ko

 S
re

d
iš

ć
e 

g
ra

n
ic

a
 

L
en

da
va

 m
. 

K
o

to
ri

b
a 

g
ra

n
ic

a
 

M
ur

ak
er

es
zt

úr
 h

. 

K
o

p
ri

v
n

ic
a 

g
ra

n
ic

a
 

G
yé

ké
ny

es
 h

. 

B
e

li 
M

an
as

ti
r 

g
ra

n
ic

a
 

M
ag

ya
rb

ól
y 

h.
 

1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 

557 556 554 551 550 730 731 733 

 2178 19603 0 Vrapčana – PIK VINKOVCI 9   71301 6  524 299 369 377 393 320 118 

2178 73110 9 Vrbovec  a,d,i   299 74 112 120 136 63 267 

2178 75405 1 Vrbovsko  a,d,j   130 165 281 289 305 232 436 

2178 76011 6 Vrhovine  a,d,j   219 212 328 336 352 279 483 

2178 32351 9 Vrhovine - SKLADIŠTE U KRUGU 
LOŽIONICE ZA DRVNU INDUSTRIJU 

9   76011 6 219 212 328 336 352 279 483 

2178 71452 7 Vukovar 3 a,d,l 
  

536 311 381 389 405 332 130 

2178 19701 2 Vukovar – VUPIK 9   71452 7 536 311 381 389 405 332 130 

2178 19702 0 Vukovar – LUKA VUKOVAR 9   71452 7 536 311 381 389 405 332 130 

2178 19703 8 Vukovar – ADRIATICA DUNAV 9   71452 7 536 311 381 389 405 332 130 

2178 32451 7 Vukovar – 1. i 4. KOLOSIJEK U 
TERETNOM KOLODVORU 

9   71452 7 536 311 381 389 405 332 130 

2178 33651 1 Vukovar – VUKOVAR BOROVO 
NASELJE – 5.,6. i 7. KOLOSIJEK 

 
9 

   
71452 7 

 
536 

 
311 

 
381 

 
389 

 
405 

 
332 

 
130 

2178 74307 0 Zabok  a,d   308 35 85 93 109 150 354 

2178 19801 0 Zabok – DUNAPACK 9   74307 0 308 35 85 93 109 150 354 

2178 19802 8 Zabok – TRGOCENTAR 9   74307 0 308 35 85 93 109 150 354 

2178 19803 6 Zabok – SVETI KRIŽ ZAČRETJE – 
CRODUX 

9 
 

 74307 0 308 35 85 93 109 150 354 

2178 19804 4 Zabok – OROSLAVLJE, DONA 9 
 

 74307 0 308 35 85 93 109 150 354 

2178 33751 9 Zabok – GORNJA STUBICA – 1. 
KOLOSIJEK 9 

 
 74307 0 308 35 85 93 109 150 354 

2178 76317 7 Zadar 3 c,d,i   470 463 579 587 603 530 734 

2178 19901 8 Zadar – TVORNICA KRUHA 9   76317 7 470 463 579 587 603 530 734 

2178 33851 7 Zadar – ŠKABRNJE – 1. 
KOLOSIJEK 

9   76317 7 470 463 579 587 603 530 734 

2178 72460 9 Zagreb Borongaj 8 d,h,i 
  

260 35 151 159 175 102 306 

2178 20001 4 Zagreb Borongaj – HV 9   72460 9 260 35 151 159 175 102 306 

2178 32551 4 Zagreb Borongaj – ŠUMA – PROMET 9   72460 9 260 35 151 159 175 102 306 

2178 32552 2 Zagreb Borongaj – RADIONICA ZA 
IZRADU SKRETNICA I ŠUMA TRGOVAČKO 

 
9 

   
72460 9 

 
260 

 
35 

 
151 

 
159 

 
175 

 
102 

 
306 

2178 32553 0 Zagreb Borongaj – ZOP 9   72460 9 260 35 151 159 175 102 306 

2178 72480 7 Zagreb Glavni kolodvor 8 a,b,d,e,h 
  

260 35 151 159 175 102 306 

2178 20101 2 Zagreb Glavni kol. – TŽV 
GREDELJ 

 
9 

   
72480 7 

 
260 

 
35 

 
151 

 
159 

 
175 

 
102 

 
306 

2178 72922 8 Zagreb Klara  d,i   260 35 151 159 175 102 306 

2178 72303 1 Zagreb Ranžirni kolodvor 3 d,h   260 35 151 159 175 102 306 

2178 72301 5 Zagreb Resnik  d   260 35 151 159 175 102 306 
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1,2 1,2,5 1,2 1,2 1,2 1,2 

501 502 525 524 522 520 

 2178 19603 0 Vrapčana – PIK VINKOVCI 9   71301 6 40 119 45 61 352  

2178 73110 9 Vrbovec  a,d,i   285 268 302 242 127 

2178 75405 1 Vrbovsko  a,d,j   422 437 439 379 218 

2178 76011 6 Vrhovine  a,d,j   469 484 486 426 265 

2178 32351 9 Vrhovine - SKLADIŠTE U KRUGU 
LOŽIONICE ZA DRVNU INDUSTRIJU 

9   76011 6 469 484 486 426 265 

2178 71452 7 Vukovar 3 a,d,l 
  

52 131 69 73 364 

2178 19701 2 Vukovar – VUPIK 9   71452 7 52 131 69 73 364 

2178 19702 0 Vukovar – LUKA VUKOVAR 9   71452 7 52 131 69 73 364 

2178 19703 8 Vukovar – ADRIATICA DUNAV 9   71452 7 52 131 69 73 364 

2178 32451 7 Vukovar – 1. i 4. KOLOSIJEK U 
TERETNOM KOLODVORU 

9   71452 7 52 131 69 73 364 

2178 33651 1 Vukovar – VUKOVAR BOROVO 
NASELJE – 5.,6. i 7. KOLOSIJEK 

 
9 

   
71452 7 

 
52 

 
131 

 
69 

 
73 

 
364 

2178 74307 0 Zabok  a,d   340 355 357 297 136 

2178 19801 0 Zabok – DUNAPACK 9   74307 0 340 355 357 297 136 

2178 19802 8 Zabok – TRGOCENTAR 9   74307 0 340 355 357 297 136 

2178 19803 6 Zabok – SVETI KRIŽ ZAČRETJE – 
CRODUX 

9 
 

 74307 0 340 355 357 297 136 

2178 19804 4 Zabok – OROSLAVLJE, DONA 9 
 

 74307 0 340 355 357 297 136 

2178 33751 9 Zabok – GORNJA STUBICA – 1. 
KOLOSIJEK 9 

 
 74307 0 340 355 357 297 136 

2178 76317 7 Zadar 3 c,d,i   720 735 737 677 516 

2178 19901 8 Zadar – TVORNICA KRUHA 9   76317 7 720 735 737 677 516 

2178 33851 7 Zadar – ŠKABRNJE – 1. 
KOLOSIJEK 

9 
 

 76317 7 720 735 737 677 516 

2178 72460 9 Zagreb Borongaj 8 d,h,i 
  

292 307 309 249 88 

2178 20001 4 Zagreb Borongaj – HV 9   72460 9 292 307 309 249 88 

2178 32551 4 Zagreb Borongaj – ŠUMA – PROMET 9   72460 9 292 307 309 249 88 

2178 32552 2 Zagreb Borongaj – RADIONICA ZA 
IZRADU SKRETNICA I ŠUMA TRGOVAČKO 

 
9 

   
72460 9 

 
292 

 
307 

 
309 

 
249 

 
88 

2178 32553 0 Zagreb Borongaj – ZOP 9 
 

 72460 9 292 307 309 249 88 

2178 72480 7 Zagreb Glavni kolodvor 8 a,b,d,e,h 
  

292 307 309 249 88 

2178 20101 2 Zagreb Glavni kol. – TŽV 
GREDELJ 

 
9 

   
72480 7 

 
292 

 
307 

 
309 

 
249 

 
88 

2178 72922 8 Zagreb Klara  d,i   292 307 309 249 88 

2178 72303 1 Zagreb Ranžirni kolodvor 3 d,h   292 307 309 249 88 

2178 72301 5 Zagreb Resnik  d   292 307 309 249 88 
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1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 

557 556 554 551 550 730 731 733 

 
2178 20301 8 Zagreb Resnik – TŽV GREDELJ 9 

 
 72301 5 

 
260 35 151 159 175 102 306 

2178 20302 6 Zagreb Resnik – AUTOCENTAR 
MERKUR 

9 
 

 72301 5 260 35 151 159 175 102 306 

2178 20303 4 Zagreb Resnik – BADEL 1862 9   72301 5 260 35 151 159 175 102 306 

2178 20304 2 Zagreb Resnik – KLARA 9   72301 5 260 35 151 159 175 102 306 

2178 20305 9 Zagreb Resnik – TVORNICA ULJA 9   72301 5 260 35 151 159 175 102 306 

 
2178 

 
20306 7 

 
Zagreb Resnik – SAPONIJA 

 
9 

   
72301 5 

 
260 

 
35 

 
151 

 
159 

 
175 

 
102 

 
306 

2178 20307 5 Zagreb Resnik – MERKANTILE 9   72301 5 260 35 151 159 175 102 306 

2178 32751 0 Zagreb Resnik – 6. KOLOSIJEK – 
GRAVITACIJSKI ISTOVAR ŠLJUNKA 

9 
 

 72301 5 260 35 151 159 175 102 306 

2178 74060 5 Zagreb Zapadni kolodvor 3 a,c,d   260 35 151 159 175 102 306 

2178 20401 6 Zagreb Zapadni kol. – TOZ 9   74060 5 260 35 151 159 175 102 306 

 
2178 

 
20402 4 

 
Zagreb Zapadni kol. – FERIMPORT 

 
9 

   
74060 5 

 
260 

 
35 

 
151 

 
159 

 
175 

 
102 

 
306 

2178 20403 2 Zagreb Zapadni kol.– 
ZAGREBŠPED 

9 
 

 74060 5 260 35 151 159 175 102 306 

2178 20404 0 Zagreb Zapadni kol. – 
ELEKTRANA–TOPLANA 

9   74060 5 260 35 151 159 175 102 306 

2178 20405 7 Zagreb Zapadni kol. – PLIVA 
HRVATSKA 

9   74060 5 260 35 151 159 175 102 306 

2178 20406 5 Zagreb Zapadni kol. – KONČAR 9   74060 5 260 35 151 159 175 102 306 

2178 32851 8 Zagreb Zapadni kol. – ISTRA I 
MATIČNI 

 
9 

   
74060 5 

 
260 

 
35 

 
151 

 
159 

 
175 

 
102 

 
306 

2178 32852 6 Zagreb Zapadni kol. – MAŠEK 9   74060 5 260 35 151 159 175 102 306 

2178 32853 4 Zagreb Zapadni kol. – POSEBNI 
LOŽIONIČKI KOLOSIJECI 

9 
 

 74060 5 260 35 151 159 175 102 306 

2178 32854 2 Zagreb Zapadni kol. – 
KONTEJNERSKI TERMINAL VRAPČE 

9   74060 5 260 35 151 159 175 102 306 

2178 72302 3 Zagreb Žitnjak 3,8 d   260 35 151 159 175 102 306 

 
2178 

 
20501 3 

 
Zagreb Žitnjak – MAZIVA ZAGREB 

 
9 

 
k 

  
72302 3 

 
260 

 
35 

 
151 

 
159 

 
175 

 
102 

 
306 

2178 20502 1 Zagreb Žitnjak – CHROMOS BOJE 
I LAKOVI 

9 k  72302 3 260 35 151 159 175 102 306 

2178 20503 9 Zagreb Žitnjak – CHROMOS AGRO 9 k  72302 3 260 35 151 159 175 102 306 

2178 20504 7 Zagreb Žitnjak – SCOTT BADER 9 k  72302 3 260 35 151 159 175 102 306 

2178 20505 4 Zagreb Žitnjak – KUTRILIN TPV 9 k  72302 3 260 35 151 159 175 102 306 
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1,2 1,2,5 1,2 1,2 1,2 1,2 

501 502 525 524 522 520 

 
2178 20301 8 Zagreb Resnik – TŽV GREDELJ 9 

 
 72301 5 292 307 309 249 88 

 

2178 20302 6 Zagreb Resnik – AUTOCENTAR 
MERKUR 

9 
 

 72301 5 292 307 309 249 88 

2178 20303 4 Zagreb Resnik – BADEL 1862 9   72301 5 292 307 309 249 88 

2178 20304 2 Zagreb Resnik – KLARA 9   72301 5 292 307 309 249 88 

2178 20305 9 Zagreb Resnik – TVORNICA ULJA 9   72301 5 292 307 309 249 88 

 
2178 

 
20306 7 

 
Zagreb Resnik – SAPONIJA 

 
9 

   
72301 5 

 
292 

 
307 

 
309 

 
249 

 
88 

2178 20307 5 Zagreb Resnik – MERKANTILE 9   72301 5 292 307 309 249 88 

2178 32751 0 Zagreb Resnik – 6. KOLOSIJEK – 
GRAVITACIJSKI ISTOVAR ŠLJUNKA 

9 
 

 72301 5 292 307 309 249 88 

2178 74060 5 Zagreb Zapadni kolodvor 3 a,c,d   292 307 309 249 88 

2178 20401 6 Zagreb Zapadni kol. – TOZ 9   74060 5 292 307 309 249 88 

 
2178 

 
20402 4 

 
Zagreb Zapadni kol. – FERIMPORT 

 
9 

   
74060 5 

 
292 

 
307 

 
309 

 
249 

 
88 

2178 20403 2 Zagreb Zapadni kol.– 
ZAGREBŠPED 

9 
 

 74060 5 292 307 309 249 88 

2178 20404 0 Zagreb Zapadni kol. – 
ELEKTRANA–TOPLANA 9   74060 5 292 307 309 249 88 

2178 20405 7 Zagreb Zapadni kol. – PLIVA 
HRVATSKA 

9   74060 5 292 307 309 249 88 

2178 20406 5 Zagreb Zapadni kol. – KONČAR 9   74060 5 292 307 309 249 88 

2178 32851 8 Zagreb Zapadni kol. – ISTRA I 
MATIČNI 

 
9 

   
74060 5 

 
292 

 
307 

 
309 

 
249 

 
88 

2178 32852 6 Zagreb Zapadni kol. – MAŠEK 9   74060 5 292 307 309 249 88 

2178 32853 4 Zagreb Zapadni kol. – POSEBNI 
LOŽIONIČKI KOLOSIJECI 

9 
 

 74060 5 292 307 309 249 88 

2178 32854 2 Zagreb Zapadni kol. – 
KONTEJNERSKI TERMINAL VRAPČE 

9   74060 5 292 307 309 249 88 

2178 72302 3 Zagreb Žitnjak 3,8 d   292 307 309 249 88 

 
2178 

 
20501 3 

 
Zagreb Žitnjak – MAZIVA ZAGREB 

 
9 

 
k 

  
72302 3 

 
292 

 
307 

 
309 

 
249 

 
88 

2178 20502 1 Zagreb Žitnjak – CHROMOS BOJE 
I LAKOVI 

9 k  72302 3 292 307 309 249 88 

2178 20503 9 Zagreb Žitnjak – CHROMOS AGRO 9 k  72302 3 292 307 309 249 88 

2178 20504 7 Zagreb Žitnjak – SCOTT BADER 9 k  72302 3 292 307 309 249 88 

2178 20505 4 Zagreb Žitnjak – KUTRILIN TPV 9 k  72302 3 292 307 309 249 88 
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1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 

557 556 554 551 550 730 731 733 

 
2178 20506 2 Zagreb Žitnjak – LABUD 

Zagreb Žitnjak – CHROMOS 
PIGMENTI 

Zagreb Žitnjak – CHROMOS 
ORGANSKE BOJE 

Zagreb Žitnjak – KEMOBOJA 

Zagreb Žitnjak – DIOKI 

 
Zagreb Žitnjak – HEP – TETO 

Zagreb Žitnjak – PAN PAPIRNA 
INDUSTRIJA 

Zagreb Žitnjak – ROBNI TERMINALI 
ZAGREB P.J. ŽITNJAK 

Zagreb Žitnjak - JANAF 

Zaprešić 

 
Zaprešić – KARBON 

 
Zaprešić – TP, REGENERACIJA 

 
Zdenci – Orahovica 

Zdenci – Orahovica – PP 
ORAHOVICA 

Zlatar – Bistrica 
 

Zlatar – Bistrica – 5. KRNJI 
KOLOSIJEK ZA NAPRIJED – JAKOPEC 

Županja 
 
Županja – SLADORANA 

Županja – SLAVONIJA 

Županja – 1. KRNJI KOLOSIJEK 

9 k  72302 3 
 

260 35 151 159 175 102 306 

2178 20507 0 
9 

 
 72302 3 260 35 151 159 175 102 306 

2178 20508 8 9 k  72302 3 260 35 151 159 175 102 306 

2178 20509 6 9   72302 3 260 35 151 159 175 102 306 

2178 20510 4 9 k  72302 3 260 35 151 159 175 102 306 

 
2178 

 
20511 2 

 
9 

   
72302 3 

 
260 

 
35 

 
151 

 
159 

 
175 

 
102 

 
306 

2178 20512 0 
9 

 
 72302 3 260 35 151 159 175 102 306 

2178 20513 8 9 
 

 72302 3 260 35 151 159 175 102 306 

2178 20514 6 9 k  72302 3 260 35 151 159 175 102 306 

2178 74004 3  a,d,j   284 11 109 117 133 126 330 

 
2178 

 
20601 1 

 
9 

   
74004 3 

 
284 

 
11 

 
109 

 
117 

 
133 

 
126 

 
330 

2178 32951 6 9   74004 3 284 11 109 117 133 126 330 

2178 73905 2  a,d,i   466 241 179 187 203 130 100 

2178 20701 9 9 
 

 73905 2 466 241 179 187 203 130 100 

2178 74405 2 a,d,i    324 51 69 77 93 104 308 

2178 33051 4 
 

9 

   
74405 2 

 
324 

 
51 

 
69 

 
77 

 
93 

 
104 

 
308 

2178 71405 5 3 a,d 
  

546 321 391 399 415 342 140 

2178 20801 7 9   71405 5 546 321 391 399 415 342 140 

2178 20802 5 9   71405 5 546 321 391 399 415 342 140 

2178 33151 2 9   71405 5 546 321 391 399 415 342 140 
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1,2 1,2,5 1,2 1,2 1,2 1,2 

501 502 525 524 522 520 

 
2178 20506 2 Zagreb Žitnjak – LABUD 9 k  72302 3 292 307 309 249 88 

 

2178 20507 0 Zagreb Žitnjak – CHROMOS 
PIGMENTI 9 

  72302 3 292 307 309 249 88 

2178 20508 8 Zagreb Žitnjak – CHROMOS 
ORGANSKE BOJE 

9 k  72302 3 292 307 309 249 88 

2178 20509 6 Zagreb Žitnjak – KEMOBOJA 9   72302 3 292 307 309 249 88 

2178 20510 4 Zagreb Žitnjak – DIOKI 9 k  72302 3 292 307 309 249 88 

 
2178 

 
20511 2 

 
Zagreb Žitnjak – HEP – TETO 

 
9 

   
72302 3 

 
292 

 
307 

 
309 

 
249 

 
88 

2178 20512 0 Zagreb Žitnjak – PAN PAPIRNA 
INDUSTRIJA 9 

 
 72302 3 292 307 309 249 88 

2178 20513 8 Zagreb Žitnjak – ROBNI TERMINALI 
ZAGREB P.J. ŽITNJAK 

9 
 

 72302 3 292 307 309 249 88 

2178 20514 6 Zagreb Žitnjak - JANAF 9 k  72302 3 292 307 309 249 88 

2178 74004 3 Zaprešić  a,d,j   316 331 333 273 112 

 
2178 

 
20601 1 

 
Zaprešić – KARBON 

 
9 

   
74004 3 

 
316 

 
331 

 
333 

 
273 

 
112 

2178 32951 6 Zaprešić – TP, REGENERACIJA 9   74004 3 316 331 333 273 112 

2178 73905 2 Zdenci – Orahovica  a,d,i   182 101 199 139 294 

2178 20701 9 Zdenci – Orahovica – PP 
ORAHOVICA 

9 
 

 73905 2 182 101 199 139 294 

2178 74405 2 Zlatar Bistrica a,d,i    356 309 373 313 152 

2178 33051 4 Zlatar – Bistrica – 5. KRNJI 
KOLOSIJEK ZA NAPRIJED – JAKOPEC 

 
9 

   
74405 2 

 
356 

 
309 

 
373 

 
313 

 
152 

2178 71405 5 Županja 3 a,d   62 141 79 83 374 

2178 20801 7 Županja – SLADORANA 9   71405 5 62 141 79 83 374 

2178 20802 5 Županja – SLAVONIJA 9   71405 5 62 141 79 83 374 

2178 33151 2 Županja – 1. KRNJI KOLOSIJEK 9   71405 5 62 141 79 83 374 



1.7.2024 50 

 

 

 



HR (78) 

51 1.7.2024 
 

 

 

 

Distances de transit 
 
 
 
 
 
 

Transitentfernungen 
 
 
 
 
 
 

Transit distances 
 
 
 
 
 

Provozne udaljenosti 
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SI (79) HU (55) 

Numéro de 
code 

de ou vice versa á 

Kodenummer   von oder umgekehrt nach 

Code number  from or vice versa  to 

Šifra od ili obrnuto do 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 

557 556 554 551 550 730 731 733 

 
557 

 
Buzet granica 

 
1,2 

 
0 

 
- 

 
- 

 
- 

 
- 

 
- 

 
- 

 
- 

556 Šapjane granica 1,2  - 0 295 411 419 435 362 566 

554 Savski Marof granica 1,2  - 295 0 120 128 144 137 341 

551 Čakovec granica 1,2  - 411 120 0 26 42 75 279 

550 Mursko Središće granica 1,2  - 419 128 26 0 50 83 287 

730 Kotoriba granica 1,2 
 

- 435 144 42 50 0 99 303 

731 Koprivnica granica 1,2  - 362 137 75 83 99 0 230 

733 Beli Manastir granica 1,2  - 566 341 279 287 303 230 0 

501 Tovarnik granica 1,2  - 552 327 397 405 421 348 146 

502 Erdut granica 1,2,5  - 567 342 280 288 304 231 65 

525 Drenovci granica 1,2 
 

- 569 344 414 422 438 365 163 

524 Slavonski Šamac granica 1,2  - 509 284 354 362 378 305 103 

522 Volinja granica 1,2  - 348 123 239 247 263 190 394 

520 Metković granica 1,2  - - - - - - - - 
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 1,2 1,2,5 1,2 1,2 1,2 1,2 

501 502 525 524 522 520 

 
557 

 
Buzet granica 

 
1,2 

 
- 

 
- 

 
- 

 
- 

 
- 

 
- 

556 Šapjane granica 1,2 552 567 569 509 348 - 

554 Savski Marof granica 1,2 327 342 344 284 123 - 

551 Čakovec granica 1,2 397 280 414 354 239 - 

550 Mursko Središće granica 1,2 405 288 422 362 247 - 

730 Kotoriba granica 1,2 421 304 438 378 263 - 

731 Koprivnica granica 1,2 348 231 365 305 190 - 

733 Beli Manastir granica 1,2 146 65 163 103 394 - 

501 Tovarnik granica 1,2 0 147 85 89 380 - 

502 Erdut granica 1,2,5 147 0 164 104 395 - 

525 Drenovci granica 1,2 85 164 0 106 397 - 

524 Slavonski Šamac granica 1,2 89 104 106 0 337 - 

522 Volinja granica 1,2 380 395 397 337 0 - 

520 Metković granica 1,2 - - - - - 0 

RS (72) BA 

ŽRS (44) ŽFBH (50) 

Numéro de 
code 

Kodenummer 

de ou vice versa á 

von 

Code number from 

Šifra od 

oder umgekehrt 

or vice versa 

ili obrnuto 
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to 
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Liste des gares terminales 

Verzeichnis der Terminalbahnhöfe 

List of terminal stations 

Popis terminalskih kolodvora 

 
Liste de gares dans llesquelles peut etre effectuée la manutention de grands conteneurs, semi-remorques, caisses et 
enginns assimilés du point de vue manutention aux grands conteneurs. 

 
Verzeichnis der Bahnhöfe, ina denen Grosscontaine, Sattelauflieger, Wechselbehälter und Transportmittel, die hinsichtlich 
der ladedienstlichen Behandlung einem Container gleichgestellt werden können, umgeschlagen werden. 

 
List of stations equipped for lifting large containers, semi-trailers, swap bodies, and devices assimilated to large containers 
for lifting purposes. 

 
Popis kolodvora u kojima je moguć pretovar kontejnera, kamionskih poluprikolica, izmjenjivih kamionskih sanduka i drugih 
intermodalnih transportnih jedinica s kojima se prilikom pretovara postupa identično kao s kontejnerima. 

 

Notes Anmerkungen Notes Napomene 

Lorsque plusieurs gares desseervent une meme agglom ération, le nom de la gare offrant pout la clientele les 
meilleures possibilities est souligne. 

 
Wenn ein Ort von mehreren Bahnhöfen bedient wird, ist der Name desjeningen Bahnhofs unterstrichen, der den 
Kunden die besten Mőglichkeiten bietet. 

 
When several depots serve the same area, that which offers the best service offered to the client is underlined 

Kada više kolodvora koristi uslugu nekoga terminala, podvučen je onaj kolodvor koji korisniku nudi bolju uslugu. 

(1) Il sיagit du poids brut «transcontainer + chargment», que lיappareil peut manutentionner lorsquיil fonctione 
avec ses agrés spéciaux de manutention des transcontainers. 

(1) Es handelt sich um das Bruttogewicht «Transcontainer + Ladung», das von der mit ihrem 
Ladegeräten für Transcoontainer versehen Krananlage gehoben werden kann. 

 
(1) Gross weight «Transcontainer + load» which may be lifted with the special container handling equipement. 

 
(1) Brutotežina «transkontejner + teret» koju može postići pretovarni uređaj svojim zahvatnim 

mehanizmom za transkontejnere. 
 

(2) Il sיagit du poids brut «véhicule + chargment», que lיappareil peut manutentionner lorsquיil 
fonctione avec ses agrés spéciaux aptes á manutentionner les véhicules routiers préhensibles par pinces. 
Le signe – indique que lיappareil de levage ne peut etre utilize 

 
(2) Es handelt sich um das Bruttogewicht «Strassenfahrzeug + Ladung», das von der Krananlage mit iden 

Ladegeräten für die mit Greifzangengeschirr verladbaren Strassenfahrzeuge gehoben werden kann. Das 
Zeichhen – bedeutet, das die Krananlage nicht benutzt werden kann. 

 
(2) Gross weight «Road vehicle + load» which may be lifted by cranes fitted with special handling apparatus for 

road vehicles capable of being lifted by grappler arm equipment. The sign – indicates that the lifting gear may 
not be used. 

 
(2) Brutotežina «izmjenjivi kamionski sanduk ili poluprikolica + teret» koju može podići pretovarni uređaj  svojim 

zahvatnim kliještima. Znak – znači da pretovarni uređaj nema mogućnosti pretovara dotične vrste 
intermodalnih transportnih jedinica. 
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  Croatie Kroatien Croatia Hrvatska 

E
F

 d
es

se
rv

an
t 

B
e

d
ie

n
e

n
d

es
 E

V
 

S
e

rv
in

g
 R

U
 

Ž
P

P
 

 
                Edition du 
             Ausgabe vom 
                Edition of 
                Izdanje od 

      10.12.2023. 

 
 
 

 
GRAND CONTENEURS 

GROSSCONTAINER 

LARGE CONTAINERS 

VELIČINA KONTEJNERA 

 
Semi-remorques 
prëhensibles par pinces 

Mit Greifzangen 
verladbare Sattelauflinger 

 Semi-trailers suitable for 
grappler handling 

 
GARES TERMINALES 

Poluprikolica za pretovar 
zahvatnim kliještima 

 
TERMINALS 

Longueur 
maximale 
(en pieds) 

Poids brut max. 
manutentionnable 
(1) (en tonnes) 

Poids brut. max. 
manutetionnable 
(2)(en tonnes ) 

 
TERMINALS 

 
Grösste Länge 
(in Fuss) 

Höchstes Bruttogewicht (in 
 t) für die 
ladedienstliche 
Behandlung (1) 

Höchstes Bruttogewcht 
(inT) für ladedienstliche 
Behadlung (2) 

 
TERMINAL

 
Maximum length 
(in feet) 

Max. gross handling 
weight (1) 
(in tons) 

Max. gross handling 
weight (2) 
(in tons) 

  
Maximalna dužina 
(u stopama) 

Maximalna bruto težina u 
pretovaru (1) 
(u tonama) 

Maximalna bruto težina u 
pretovaru (2) 
(u tonama) 

 
 
 
♦ 
 
♦ 
 
 
♦ 
 
♦ 
 
 
♦ 
 
 
 
♦ 
 
♦ 
 

2178 74808 7 KOTORIBA ■
 40 40 40 

2178 71960 9 OSIJEK ■ 40 30 – 

2178 78680 6 PLOČE ■ 40 40 – 

 
2178 75562 9 RIJEKA 

BRAJDICA ■ 

 
40 

 
40 

 
40 

2178 72807 1 SLAVONSKI 
BROD ■ 

40 40 40 

2178 76510 7 SOLIN ■ 40 40 40 

2178 71304 0 SPAČVA * - - – 

2178 76317 7 ZADAR ■ 40 40 40 

2178 74060 5 ZAGREB 
ZAPADNI 
KOLODVOR ■ 

40 40 40 

 
 
 

■ Terminal pivé * Route roulante (RoLa) 
■ Privatterminal * RoLa 
■ Privat terminal * Rolling Road 
■ Privatni terminal * Ro La terminal 
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Liste des EF avec leurs codes RICS qui sont représentées dans cette édition 
 

Auflistung der EVU mit ihrem RICS-Code, die in di ser Ausgabe aufgeführt werden 

EF with their list of RICS codes that are represented in this edition 

ŽPP sa popisom RICS šifara objavljenih u ovom izdanju 
 

 
 code RICS 

RICS - Code 
code RICS 
šifra RICS 

EF 
EVU 
RU 
ŽPP 

Remarques 
Anmerkungen 

Notes 
Napomene 

 

1 

 

2178 

 

HŽ Cargo d.o.o. 

EF responsable/ 
Verantwortliche EVU/ 

responsible RU/ 
odgovorno ŽPP 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  


